
Official Journal supplement.
of the Economic Community . ,QRt.
of West African States (ECOWAS) Jan' ,vo:>

61.6

English edition

RULES, REGULATIONS &CUSTOMS DECLARATION FORMS RELATED TO
THE ECOWAS TRADE LIBERALISATION SCHEME

CONTENTS:

(i) Rules on the Proof and Verification of the Origin of
Community goods and procedures applicable to the
Movement of goods within the Economic Community
of West African States.

(ii) Certificate of Origin - Industrial goods.

(iii) Certificate cf Origin — Unprocessed goods/handicraft

(iv) Movement Certificate

(v) Regulations on the coding of Customs, Statistical and
Tax Regimes.

(vi) Explanatory notes on ECOWAS Customs Model Forms

(vii) Goods declaration for Home Use.

(viii) Export Entry.

(ix) Customs declaration for Warehousing.

(x) Customs declaration for Temporary Admission.

(xi) Re-export Entry

(xii) Nomenclature relating to Import duties and taxes and
indirect internal taxes and duties.

(xiii)ECOWAS ISRT Log Book

PAGES

3

6

8

10

12

26

31

34

38

42

48

53

61



Jan. 1985 Official Journal of the ECOWAS Vol 6Suppl.

DECISION C/DEC 3/5/80 ECOWAS
JOURNAL, VOL 2, JUNE 1980

OFFICIAL

RULES ON THE PROOF AND VERIFICATION OF

THE ORIGIN OF COMMUNITY GOODS AND PRO

CEDURES APPLICABLE TO THE MOVEMENT OF

GOODS

WITHIN THE ECONOMIC COMMUNITY OF WEST

AFRICAN STATES

In accordance with Article 15 paragraph 2 and

Article 23 paragraph 2 of the ECOWAS Treaty,
stipulating, that Member States shall take the neces
sary measures to harmonise their customs regulations
and procedures, and in accordance with Article 12
of the Protocol relating to the definition of products
originating from Member States, the rules and regu
lations below shall apply to the establishment of the
proof and verification of the origin and the move
ment of goods within the Community.

SECTION I

RULES ON THE PROOF AND VERIFICATION OF

GOODS ORIGINATING FROM THE COMMUNITY

CHAPTER I: The following shall be proof of goods
originating from ECOWAS Member States.

Article 1

Article 1 - Goods satisfying the conditions defined in
Articles 2 and 5 of the Protocol on the definition of

the concept of goods originating from the Com
munity.

Article 2

Article 2 - Goods imported from Member States shall
enjoy preferential treatment (stand-still, reduction
and abolition of customs tariffs) attributed to their

origin only if origin and direct dispatch of the said
goods from the producing country to the importing
country are duly established.

The origin of goods originating from Member
States shall be established through the presentation of
an ECOWAS certificate of origin which shall, accom
pany the said goods.

The ECOWAS certificate of origin shall be issued
by competent authorities of the exporting Member
States where the goods were produced and counter
signed by the customs departments of that Member
State.

The ECOWAS certificate of origin shall be issued
upon request by the manufacturer, the exporter or
the supplier (see annex for sample).

Article 3

There shall be, at least, 2 copies of the ECOWAS
certificate of origin; the original, which shall be ar
ranged in colour, shall accompany the goods, and the
duplicate shall be kept by the competent authority.

Article 4.

The ECOWAS certificate of origin shall be used
for the direct dispatch of goods originating from

Member States should products originating from one
Member State, as a result of a given customs regime
in the|initial importing member country, a movement
certificate shall be used.

Article 5

The ECOWAS movement certificate shall be is

sued by the competent authority appointed for the
purpose, by the re-exporting member State, and
countersigned by the customs services of that State.
Application for a movement certificate shall be made

on a pre-established form (see sample in annex).

There shall be two copies of the movement cer
tificate; the original which is pink in colour, shall
accompany the good, and the duplicate kept by the
competent authority.

Article 6.

The certificate of origin as defined under Article
2 of these Regulations, and the movement certificate
defined Article 5, shall come into force as from 29th
May, 1977.

CHAPTER II

VERIFICATION OF THE COMMUNITY

ORIGIN OF PRODUCTS

Article 7

The ECOWAS certificate of origin, prepared in
compliance with the provisions of Chapter I, Article
2, shall be the proof of the community origin of non-
manufactured goods.

Article 8

In addition to producing the ECOWAS certifi
cate of origin for manufactured goods, such goods,
whenever technically possible, should carry either on
themselves or in their inner packing, indelible mar
kings allowing for their identification their inner
packing, the indelible lable "Made in (name of
ECOWAS Member State)" or any other marking al
lowing for their identification.

Article 9

In cases of doubt, the Customs authorities of the
Member State of importation shall request a verifi
cation of the certificate of origin or the movement
certificate, as the case may be, by returning them to
the issuing customs authorities.

CHAPTER III

RULES APPLICABLE TO PACKING

Article 10.

If for the purposes of assessment and payment of
customs duties a Member State treats goods and
packings separately, a certificate of origin or a mo
vement certificate drawn up in conformity with the
provisions of Article 2 or Article 5 of this Regulation
shall be produced.
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Article 11

The packings mentioned in Article 10 above
shall bear indelible identification marks.

CHAPTER IV

OFFENCES AND PENALTIES

Article 12

Without prejudice to the provisions of Article
XIII of the Protocol concerning the definition of pro
ducts originating from Member States of ECOWAS,
offences committed under Chapters I, II and III shall
be dealt with as in Customs cases or by competent
Courts of Law.

SECTION II: RULES GOVERNING THE MOVE
MENT OF GOODS WITHIN ECOWAS

CHAPTER I

CUSTOMS AND STATISTICAL
DOCUMENTS

Article I

In order to facilitate the movement of goods
within the Community, harmonized customs and
statistical documents will be used, namely:

(a) Certificates of origin (ECOWAS pattern)
(b) Certificates of movement (ECOWAS

pattern)

(c) Customs bills of entry (ECOWAS pattern
applicable to the different customs re
gimes).

On the' recommendation of the Trade, Cus
toms, Immigration, Monetary and Payments Com
mission, the Council of Ministers will consider and
approve the contents of these documents.

CHAPTER II

GENERAL RULES GOVERNING

THE EXPORTATION AND IMPORTATION OF
GOODS MEANT FOR INTRA-COMMUNITY

TRADE

Article 2

Concerning the exportation or re-exportation of
goods meant for intra-community trade to a Mem
ber State the exporter shall submit to the Customs
Clearance offices several copies of the bills of entry
of exportation or reexportation (ECOWAS pattern),
three of which, shall be sent to the following desti
nations :

— The First two copies including the ori
ginal shall be retained in the Customs
Office.

— The third copy shall be used if necessary
as a "transit" between the Customs

Office and the actual exit post of the
compling Member State.

The registration and verification of the bills of
entry.

Article 3

If a Member State intends to import goods
meant for intra-Community trade for the purposes
of home consumption, it shall deposit the bills of
entry for home consumption, (ECOWAS pattern)
in as many copies as required at the Customs Office
of importation.

The registration, and verification of the
import bills of entry, the assessment and
collection of duties and charges should
be clone in accordance with the regula
tions in force in each Member State.

CHAPTER III

- Special Rules concerning the re
exportation of goods from non Member States to a
Member State (Article 2 of the Protocol on the re
exportation within ECOWASof goods imported from
a non-Member State).

Article 4

Where the re-exportation of foreign originating
goods is authonsed by u first importing Member
State, the duties and charges collected at the arrival
of the goods shall he refunded in accordance with the
provisions .>r the Protocol concerning the re-expor
tation within the ECOWAS of imported goods from
non Member States.

When a (vb-mber State is re-exporting the above
stated .jobs to another Member State, the re-expor-
tei shall suhmit at the Customs Clearing Office an
export bill oi entry -upported by a Movement Certi
ficate (ECOWAS pattern).

The export bill of entry shall be issued under
the same conditions as those envisaged in Article 2 of
Chapter II. An extra copy of this bill is used as visa
by the clearing.

The Member State which imports the goods for
homeconsumption shall impose and collect the duties
and charges due on such goods.

The registration and verification of export bills
of entry and the assessment of export duties and
charges shall be carried out in accordance with the

regulations prevailing in each Member State.

CHAPTER IV

RULES GOVERNING THE TRANSIT OF GOODS

MEANT FOR INTRA-COMMUNITY TRADE

Article 5

Goods meant for intra-Community trade px
ported or re-exported to a Member State shall be
issued a transit bill of entry (ECOWAS pattern)
prior to conveyance to the importing Member State.

The transit bills of entry, (ECOWAS pattern)
shall be made ih as many copies as required, four of
which shall be distributed as follows:'-

— the first two copies including the original
are kept by the Customs Registration
Office.

— the third copy is used if necessary as a
"transit" between the Customs regis
tration office and the actual exit post of
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the territory of the exporting Member
State.
the fourth copy accompanies the goods
to the Customs office of destination. This
copy is released, certified and returned

to the exporting Customs Office by the
Customs office of destination. The par
ticulars of release shall indicate the Cus
toms regime applicable to the imported
goods at the point of destination.



CEDEAO-REPUBLIQUE DE
ECOWAS REPUBLIC OF

1. Producteur (Norn ou raison sociale, addresse)
Producer (Name or trade name, address)

4. Agrement CEDEAO Numero
ECOWAS Approval number

5. Destinataire (Nom ou raisonsociale,adresse)
Consignee (Name or trade name, adress)

CERTIFICAT D'ORIGINE - PRODUITS INDUSTRIES
CERTIFICATE OF ORIGINE - INDUSTRIAL GOODS

2. NumeVo
Number

3. Criteres d'origine - origin criteria (*)
(Application des dispositions de I'art. 2 du protocole sur
I'origine).

(Application of provisions of Art. 2 of the Protocol on origin).

•

0

•

•

1

Produits cntierctnent obtenus conformement al'Art.
5 du I'rotocolc.

Goods wholly produced in accordance with Art 5 of
the Protocol.

Lc produit des matieres Communautairc dont la
valeur represcnte 40% au moins du total des
matieres raises en oeuvre
Goods containing at least 40% of the total of
Community origin.

Le produit contient au moins 60% en quantit/ de
matieres premieres Communautaircs.
Goods containing at least 60% of the whole materials
of Community origin.

Le produit a recu dans le processus de fabrication
line valeur ajoutec d'au moins 35% du prix de
revient ex-usine liors taxes
Good*; which have received an added value of at
least 35% of the ex factory price before tax.

6. Marques, nume?os, nombre et nature des colis;descriptiondes
marchandises

Marks, numbers, number and kind of packages;description of
goods

Nomenc.
CKDKAO
ECOWAS
Nomenc.

8.

•oids Brut
Cross

weight

9.
Valeur

Gross weight
Invoice

value

10.Declaration de I'Expe'diteur, du Producteur ou du Fournisseur
Declaration by Exporter, Producer or Supplier
Je declare que les mentions ci-dessus reprises sontexactes et que les marchandises remplissent les conditions pour
I'obtention du present document.

I declare that the above mentioned particulars are correct and-that the goods satisfy the requirements for the award of
the present documont.

11

Lieu et date
Place and date

Visa de I'AutoriteCompe'tente
Certification by Appropriate Authority
Declaration certifie'e conforme quant au critere
d'origine retenu-

The original criterion mentioned is certified correct.

Lieu et date
Place and date

Signature et cachet(**)
Signature and stamp

Signature

12. Visa du Service des Douanes

Certification by Customs
Je certifie que le present certificat re'pond aUx
conditions d'authenticite de re"gularite requises

I certify that this document satisfies the
authenticity and accuracy required

Declaration d'Exportation No.
Export Entry No.

Lieu et date
Place and date

Signature et cachet
Signature and stamp



13, DEMANDEDECONTROLE A ENVOYER
REQUEST FOR VERIFICATION

To.

(adresse du Bureau des Douanes emetteur)

(address of the issuing Customs Authorities)

Le controle de I'authenticity et de re^gulariteestsollicite.
Verification of authenticity and accuracy of this
certificate is required.

Lieu et date

Place and date

Signature et cachet
Signature and stamp(*

14. RESULT AT DU CONTROLE
RESULTOF VERIFICATION

Le controle effectue a permis de constater que le
present certificate*):

Verification carried out establishes that the present
certificate!"):

•

•

a bien ete' delivre' par le Bureau des Douanes
indique' etque les mentions qu'il contient sont exactes

has been duly issued by this office and that the
particulars are correct.

ne repond pas aux conditions d'authenticite' et de
re"gularite'requises.
does not satisfy the conditions of authenticity
and accuracy.

Lieu et date

Place and date

Signature et cachet
Signature and stamp (*

(*)Mettreune croix dans la case concernee suivant le cas.
Put a cross in the box as applicable. , ,

•*)Nom du signataire, fonctions exerce'es en caracteres d'imprimerie (le cas echeant No matricule).
Name ofsignatory, rank in printed letters (otherwise, indicate registration number).

NOTES

1 Le certificat ne doit comporter nl grattages ni surcharges. Les modifications eventuelles qui ysont apportees doivent etre
' effectuees en biffant les indications erronees et en ajoutant, le cas echeant, les indications voulues. Toute modification ains.

operee doit ere approuvee par celui qui a etabli le certificat et visee par les autor.tes competentes et douanieres de IEtat
Membre de delivrance.

-Certificates must not contain erasures or words written over one qnother. Any alterations must be made by deleting the
incorrect particulars and adding any necessary corrections. Any such alterations must be initialled by the person who
completed the certificate and endorsed by the competent and customs authorities of the issuing Member State.

2 Les articles indiques sur le certificat doivent se suivre sans interlignes et chaque article doit etre precede d'un numero
' d'ordre. Immediatemunt au-dessous du dernier article doit etre tracee une ligne horizontale. Les espaces non utilises doi

vent etre batonnes de facon a rendre impossible toute adjonction ulterieure.

- No spaces must be left between the items entered on the certificate and each item must be preceded by an item number.
A horizontal line must be drawn immediately below the last item. Any unused space must be struck through in such a
manner as to make any later additions impossible.

3. Les marchandises sont designees selong les usages commerciaux avec les precisions suffisantes pour en permettre I'identifica-
tion.

-Goods must bedescribed in accordance with commercial practice and with sufficient details to enable them to be
identified.



CEDEAO REPUBLIQUE DE

ECOWAS REPUBLIC OF

1 Producteur (Nom ou raison sociale, adressej
Producer (Name or trade name, address)

4. Agre'ment CEDEAO Num/ro
ECOWAS Approval Number

5. Destinataire (Nom ou raison socials adresse)
Consignee (Name of trade name, address)

CERTIFICATE D'ORIGINE - PRODUCTS DU CRU/ART. SANAUX
CERTIFICATE OR ORIGIN - UNPROCESSED GOOD/HANDICRAFT

f Numero
Number

3. Criteres d'origine - Origin criteria (*)
Application des dispositions de I'art. 2 du protocolesur
I'origine).
(Application of provisions of Art. 2 of the protocol on
origin).

•

•

Produits du Cru
Unprocessed Goods

Produus de I'Artisanat Traditionnel
Traditional Handicraft

6. Marques, nume'ros, nombre et nature des colis, description des marchandises
Marks, numbers, number and kind of packages, description of goods

7

Nomenc.

CEDEAO
ECOWAS

Nomenc

Poids Brut
Gross

weight

9.

Valeur

facture

Invoice

Value

10. Declaration de I'Expr/diteur, du Producteur ou du Fourn>sseui
Declaration by Exporter, Producer or Suppliei

Je declare oue les mentions ci-dessus reprises sont exactes et que les marchandises remplissent les conditions pour
I'obtention du present document.

I declare that the above mentioned particulars are correct and that the goods satisfy the requirements for the award of
the present document.

I.icu it dale
I'hu i' .iin! dale

1.Visa de I'Autoi iic*< iimpel enic
Certification l>\ Approriate Auihontj
Declaration cerlilic'e conlorinc quani uu eriiere d'origini
reicnu-

Thc original critciion num ,.:- ,n certified jorrici.

L
Lieu ei dale

Placi . • i.m
ichei

Signature

, V'isa/du Service des Douanes

Certification by Customs
Je ccrtific que le present certificat repond aux conditions
il'anthenticitc'dc regularitcrequises
I ccriifx that this document satisfied the authenticity and
acctiracj rei|uired,

Declaration d Importation No
I.\port l.iitr\ Nd.

Lieu et dote

Place and date

Signature et cachet

Signature and stamp



13. DEMANDEDECONTROLE A ENVOYER
REQUEST FOR VERIFICATION

To.

(adresse du Bureau des Douanes emetteur)

(address of the issuing Customs Authorities)

Le controle de I'authenticite' et de regularite est sollicite.
Verification of authenticity and accuracy of this

certificate is required.

Lieu et date

Place and date

Signature et cachet
Signature and stamp!*

14. RESULTAT DU CONTROLE
RESULTOF VERIFICATION

Le controle effectue a permis de constater que le

present certificate):

Verification carried out establishes that the present
certificate (*):

•
a bien £te' delivre' par le Bureau des Douanes
indique' etque les mentions qu'il contient sont exactes

has been duly issued by this office and that the
particulars are correct.

ne repond pas aux conditions d'authenticite' et de
regularite'requises.
does not satisfy the conditions of authenticity
and accuracy.

Lieu et date

Place and date

Signature et cachet
Signature and stamp (* ')

*) Mettre une croix dans la case concernee suivant le cas.
Put a cross in the box as applicable. _, ,

(**)Nom du signataire, fonctions exercees en caracteres d'imprimerie (le cas echeant No matricule).
Name of signatory, rank in printed letters (otherwise, indicate registration number).

NOTES

1 Le certificat nedoit comporter ni gratlages ni surcharges. Les modifications eventuelles quiy sontapportees doivent etre
' effectuees en biffant les indications erronees et en ajoutant, lecas echeant, les indications voulues. Toute modification ainsi

operee doit etreapprouvee par celui qui a etabli le certificat et visee par lesautorites competentes et douameres de I'Etat
Membre de delivrance.

-Certificates must not contain erasures or words written over one another. Any alterations must be made by deleting the
incorrect particulars ahd adding any necessary corrections. Any such alterations must be initialled by the person who
completed the certificate and endorsed by the competentand customs authoritiesof the issuing Member State

2. Les articles indiques sur le certificat doivent se suivre sans interlignes et chaque article doit etre precede d'un numero
d'ordre. Immediatement au-dessous du dernier article doit etre tracee une ligne horizontale. Les espaces non utilises doi
vent etre batonnes de facon a rendre impossible toute adjonction ulterieure.

- No spaces must be left between the items entered on thecertificate and each item must be preceded by an item number.
A horizontal line must be drawn immediately below the last item. Any unused space must be struck through in such i
manner as to make any later additions impossible.

3. Les marchandises sont designees selong les usages commerciaux avec les precisions suffisantes pouren permettre I'identifica
tion.

-Goods must be described in accordance with commercial practiceand with sufficient details to enable them to be
identified.



Reexportateur(Nom ou raison sociale, adresse)
Reexporter (Name or trade name, address)

Destinataire (Nom ou raison sociale, adresse)
Consignee (Name or trade name, address)

Mode de transport
Means of transport

2. Nume'ro
Number

3. Certif icat d'origine No.
Certificate of origin

Delivre' le
Issued on

A:

At

Republique
Republic of

Pays de destination
Country of destination

CERTIFICAT DE CIRCULATION
MOVEMENT CERTIFICATE

Regime douanitr ante'rieur
Former Customs procedure

Declaration No.

du

of

Marques et No., nombre et naturedescolis; description des marchandises
Marks and No., number and kindof packages; description of goods

9.

Nomenc.

CEDEAO
ECOWAS

Nomenc.

10.
Poids brut

Gross weight

11.Declaration du Re'exportateur
Declaration of Reexporter.

12. Visa de I'autorite competente
Certification by appropriate authority

Nous soussigne'
certif ions que les mentions ci-dessus sont exactes

I, the undersigned ,
certify that the declarations made above are correct

10

Lieu et date
Place and date

1) Nom du signataire.

Name of signatory

Signature et cachet
Signature and stamp

13. Bureau des douanes de
Customs of f ice of

Declaration de reexportation
Particulars of reexport entries

Model No., date
Entry No., date

Lieu et date

Place and date
Signature et cachet

Signature and stamp



13. DEMANDEDECONTROLE A ENVOYER

REQUEST FOR VERIFICATION

(adresse du Bureau des Douanes emetteur)

To.
(address of the issuing Customs Authorities)

Le controle de I'authenticite' et de regularite est sollicite.
Verification of authenticity and accuracy of this

certificate is required.

Lieu et date

Place and date

Signature et cachet
Signature and stamp(*

14 RESULTAT DU CONTROLE

RESULT OF VERIFICATION

Le controle effectue a permis de constater que le
present certificate):

Verification carried out establishes that the present
certificatef*):

•

•

a bien etc delivre' par le Bureau des Douanes
indique' etque les mentions qu'il contient sont exactes

has been duly issued by this office and that the
particulars are correct.

ne rdpond pas aux conditions d'authenticite et de
rdgularite'requises.
does not satisfy the conditions of authenticity
and accuracy.

Lieu et date

Place and date

Signature et cachet
Signature and stamp (*

(*) Mettre une croix dans la case concernee suivant le cas.
Put a cross in the box as applicable. / ,

(* *)Nom du signataire, fonctions exerce'es en caracteres d'imprimerie (le cas echeant No matricule).
Name of signatory, rank in printed letters (otherwise, indicate registration number).

NOTES

1. Le certificat ne doit comporter ni grattages ni surcharges. Les modifications eventuelles qui y sont appdrtees doivent etre
effectuees en biffant les indications erronees et en ajoutant, le cas echeant, les indications voulues. Toute modification ainsi
operee doit etre approuvee par celui qui a etabli le certificat et visee par lesautorites competentes et douanieres de I'Etat
Membre de delivrance.

-Certificates must not contain erasures or words written over one another. Any alterations must be made by deleting the
incorrect particulars and adding any necessary corrections. Any such alterations must be initialled by the person who
completed the certificate and endorsed by the competent and customs authorities of the issuing Member State.

2. Les articles indiques sur le certificat doivent se suivre sans interlignes et chaque article doit etre precede d'un numero
d'ordre. Immediatement au-dessous du dernier article doit etre tracee uhe ligne horizontal. Les espaces non utilises doi
vent etre batonnes de facon a rendre impossible toute adjonction ulterieure.

- No spaces must be left between the items entered on the certificate and each item must be preceded by an item number.
A horizontal line must be drawn immediately below the last item. Any unused space must be struck through in such a
manner as to make any later additions impossible.

3. Les marchandises sont designees selong lesusages commerciaux avec les precisions suffisantes pour en permettre ('identifica
tion.

Goods must be described in accordance with commercial practice and with sufficient details to enable them to be
identified.

11
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DECISION C/DEC. 3/11/82 (ECOWAS OFFICIAL
JOURNAL VOL. 4 SUPPLEMENT, NOVEMBER
1982

REGULATIONS ON THE CODING OF CUSTOMS,
STATISTICAL AND TAX REGIMES.

FOREWORD

In pursuance of Decisions:

C/DEC.7/11/79, decision of the Council of Mi
nisters on the Trade Liberalisation Programme, Com
mercial Cooperation and its related problems; and

C/DEC.3/5/80, decision of the Council of Mi
nisters on proof and verification of the Community
origin of goods and the procedures applicable to the
movement of goods within the Community, publi
shed in the ECOWAS Official Journal Volume 2 of
June 1980, the present regulation has been drawn up
with a view to establishing the codification for the
computerisation of statistical and customs data within
the framework of the trade between the Member
States of the Community.

A certain number of standard and compulsory
elements have been laid down; these will facilitate:

— the calculation of compensation
— the preparation of external trade statistics.

They relate to:

— the format

— the content of the compulsory areas
— the number of sheets and copies with bor

ders of different colours for each destination

The choice of other standard elements is left to
each country; these apply to:

— the colour of each type of printed material,
each of these being naturally differentiated
by a distinctive colour, depending on whe
ther it is the C,E,S or R. Declaration Form.
This choice of colours is at the discretion of

each administration in order to avoid a com

plete modification of working procedures
associated with other colours to which of

ficials may be accustomed.

— However, it is desirable that for countries
which have not yet adopted or evolved a
new declaration form the choice of colours

will correspond to that recommended in
Title I, Chapter I, Section I, so that even
tually the same colour will be used in all
Member countries for each category of cus
toms declaration fprm.

— The use of areas and boxes marked "FREE

DISPOSAL" which will afford each country
the possibility of using these spaces to suit
their national considerations, to satisfy their
own control and statistics requirements and
fiscal or general information on trade flow.

12

SECTION I.

TITLE ONE

CHAPTER I

GENERAL PROVISIONS

FORMAT OF THE DETAILED DEC
LARATION FORM

The format of the detailed declaration forms is
that determined by the decision - making bodies of
ECOWAS. The forms include a number of "Free
Disposal" (F.D.) boxes for use by each Member
State.

The number of customs declaration forms is
henceforth limited to four:

— Form C, white for the Home Use regime
— Form E, yellow: for Export
— Form S, pink: for the temporary admission

and warehousing regime
— Form R, green: for Re-export

These forms have an external dimension of 21 x
29. 7 (ISO A4). They appear in the form of folders
and interpolated sheets. Interpolated sheets are used
when all statements pertaining to the goods declared
cannot be accommodated on the folder form.

The number of interpolated sheets used, each
allowing for the declaration of three articles, shall
not exceed three in number. One folder and the three

sheets shall thus allow for a maximum of eleven arti
cles to be declared. The cost of supply of printed
materials shall be borne by the declarer.

SECTION 2. NUMBER OF FIGURES TO BE USED

IN EACH BOX OF THE DETAILED
DECLARATION FORM

The number of characters used in each box of
the declaration form may be fixed or may vary.

fixed number: country code: 3 figures
regime code: 4 figures
date of registration: 6 figures
country of provenance: 3 figures
means of transport: 1 figure
nationality of means of transport Code: 3
(figures)
nomenclature: 6 figures
country of origin: 3 figures
tax code: 2 figures
dutiable value code: 2 figures
rate of duty code: 6 figures,
where a decimal point counts as a digit.

variable number: in certain boxes, the num
ber of figures to be carried may be below the
maximum number. For example, the total
value cannot exceed two figures but may be
between one and eleven. The figure shall be
inserted on the right of the boxes in all
cases, without any commas or decimal
points and always rounded to the nearest
whole number;
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example: a value of 500000F will be wri-
ten as

500000

Codes having a variable number of fi
gures are:

- office code: 1 to 4 figures
- registration number: 1 to 6 figures
- cashier's number: 1 to 6 figures
- number of the importer or exporter: 1

to 13 figures
- net weight: 1 to 9 figures
- complementary quantities: 1 to 9 figures
- FOB value: 1 to 11 fitures

- gross weight: 1 to 9 figures
- CIF value: 1 to 11 figures
- dutiable value: 1 to 11 figures
- amount: 1 to 11 figures.

The type of characters which may be used shall,
depending on the box being filled, be either:

- numerical: figures from 0 to 9, or
- alphabetical: letters A to Z, or
- alphanumerical: combination of figures

and letters.

Each element of the declaration form is exa

mined in detail in Chapters I to 4 of Title 11.

SECTION 3. NUMBER OF COPIES OF THE

DECLARATION

Detailed declarations must, irrespective of the
form used, be submitted in quintuple at least.

- the 1st: the inspection copy
- the 2nd: the statistical copy, with a violet

border

- the 3rd: the control copy retained by the
section with a green border.

- the 4th: the 'good for release'copy; with
a red border

- the 5th: the declarer's copy, with a ma

roon border

The destination of each copy shall be indicated
in the upper right hand corner. These markings also
apply to interpolated sheets.

In certain cases, the Customs authorities may
demand the production of extra copies which shall
have a grey border.

SECTION 4. PRESENTATION OF THE DEC

LARATION

Detailed declarations must be typewritten.

The use of 1/12 inch or "elite" typewriters is
recommended; the model ECOWAS declaration forms
have been produced on this basis.

SECTION 5. CONTENTS OF THE DECLARA
TION

Each declaration must deal solely with goods
despatched by a single sender to a single consignee.

CHAPTER II

STRUCTURE OF THE DETAILED DECLARATION
FORM

This chapter deals solely with the standards and
codes applicable to statistical and customs data re
quired to meet the needs of the Community. Each
customs administration is required to integrate them
into its national regulations pertaining to customs
declaration forms.

SECTION I. SEGMENT FOR GENERAL
INFORMATION

This comprises:

the country code: preprinted for each
country: it is placed in the upper left
hand corner and precedes the inscription

"ECOWAS

CUSTOMS DEPARTMENT OF"

the title of the declaration form corres

ponds to the Customs regime under
which the goods are declared:

HOME USE

EXPORT

Temporary admission and warehousing regimes:

RE-EXPORT

- the codification of the customs, statistical
regime: the identifying letter C,S,E, or R is
preprinted in the box titled "regime".

- the codification for the customs office

where the declaration is registered.
- the registration date of the declaration
- the registration No. of the declaration.
- the cashier's No.

- the number of the importer or exporter

- the country of provenance or destination
written in coded form

- the means of transport and its nationality
written in coded form.

SECTION 2- SEGMENT FOR INFORMATION
ON THE GOODS

This comprises:

- the article number

- the nomenclature number (up to 6 letters)
- the net weight

13
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— the complementary quantities
— the FOB value

— country of origin code

— gross weight
— CIF value

— the tax code, dutiable value, dutiable code,
tax rate and the amount of duties (maxi
mum of 8 lines)

These information items are to be provided for
each article, as many times as necessary for up to the
maximum of eleven articles.

SECTION 3 - SEGMENT FOR LOSS OF REVENUE

This is made up of:

— article N°

— tax, nature and code

— normal duties - rate

amount

— duties levied - rate

amount

— total amount of revenue lost.

TITLE TWO

CHAPTER ONE

HOME USE

The letter C is preprinted on the declaration
form.

SECTION I. SEGMENT FOR GENERAL INFOR

MATION

COUNTRY CODE:

3 digits

REGIME CODE:

I preprinted
letter

3 digits

14

The code used is that formulated

by the UNO and adopted by
ECOWAS

The country code is preprinted
by each State by inserting in this
box the value of its code as de

termined on the UNO list.

This box is completed for statis
tical purposes.
The "continent" code as deter

mined in certain codifications

may be supplied by the compu
ter itself when the user requires
it.

See annex on COUNTRY CODE

The first character is preprinted
and determines the type of
operation

The second character denotes

the actual regime as indicated
in the Table of Annex 2.

The first and second digits es
tablish the traditional customs

regimes.

OFFICE CODE:

4 alphadigits

The1 third and fourth corres

pond to statistical and tax re

gimes: codified from 00 to 99,
they make it possible to group
the different tax regimes and
data necessary for the compila
tion of particular statistics.
This is the codification of the

office where the declaration as

signing a customs regime to the
merchandise is registered.

Each country establishes its own
code system for its Customs

Offices

This codification may contain:
I - 4 digits
I - 4 letters

or a combination of letters and

digits.
Example: BAMAKO may be codi
f ied as

-0001

or - BAMA

or -00IB

Codes having 2 or 3 digits shall be
added to the left with zeros.

This area shall be a box on the right,
This must be denoted in line with
the type
DDMMYY. Example: 15th April
1982 will be designated as 150482.
The writing of the date-must con
tain no separations i.e. no spaces,
full stops, commas, hyphens etc.

15.04.82: not permitted
15/04/82: not permitted
15/04/82: not permitted

150482 is the only acceptable
form.

DATE:

6 digits

REGISTRATION The interpolated sheets bear the
NUMBER same number as their folder; I
6 digits to 6 digits, the figure must always

be made up to 6 digits by the
addition of the necessary number
of zeros to the left of the figure;
this figure should be on the right.

CASHIER'S NO. See REGISTRATION NUMBER
6 digits

NUMBER OF

IMPORTER

13 alphadigits

This refers to the national codi
fication of importers

Each country can establish this
code by using between 1 and 13
digits or a combination of digits
and letters depending on the parti
cular statistical demands.

This shall be inserted on the right,
but shall not necessarily be added
to on the left with zeros.

Example: it may be written as:..
1234567890
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or

..12345AB

The trade register number or a
statistical or tax number up to a

maximum of 13 figures is accep
table.

COUNTRY OF See COUNTRY CODE at the
PROVENANCE Annex
CODE
3 digits

CODE AND
MEANS OF
TRANSPORT
1 digit

From 0 to 9. See annex on CODI

FICATION OF MEANS OF

TRANSPORT

NATIONALITY See

CODE OF

MEANS

COUNTRY CODE at the

Annex Codification of African

multinational transport companies
is done in a particular manner:
goods sent by post if the nationa
lity of the means of conveyance is
not clear: 954

undertermined nationalities: 958

Abidjan - Niger Railways Corpo
ration: 960

•Air Afrique: 961
Benin - Niger Common Organisa
tion: 962

Dakar - Niger Railways Corpora
tion: 963

3 digits

On interpolated sheets, the codification is done
in the same manner, using the same codes and ac
cording to the same rules.

SECTION II.

ARTICLES

NUMBER:

2 digits
between 01 and

11

NOMENCLA-

LATURE

NUMBER

6 digits

WEIGHT:-NET

GROSS

1 -9 digits

SPECIFIC DATA ON ARTICLES

Each standard folder provides for 2
articles and each interpolated sheet
provides for 3 articles

The article number must be written

only on the interpolated sheets.
It is preprinted on the folder.
The total number of articles must

not exceed eleven, entered on the
interpolated sheets and the fol
der.

Products are listed according to the
ECOWAS nomenclature and are

designated by 6 digits

In anticipation of future develop
ments a supplementary space has
been provided for the insertion of a
seventh digit or a key letter. The six
digits are inserted on the right and
may not be added to on the left
with zeros

The digits should be written in the
box without any separation like
commas, blank spaces or full stops
to differentiate thousands, millions.
Example:

100000: forbidden

100.000 forbidden
100,000: forbidden
100 000: sole authorised ver

sion

COMPLEMEN

TARY

QUANTITIES:

1 to 9 digits

VALUE:- FOB

CIF

1 to 11 digits

COUNTRY OF
ORIGIN CODE
3 digits

TAX

2 digits

DUTIABLE
VALUE:
1 to 11 digits

The figure shall be inserted on the
right and shall not be added to on
the left with zeros

.. 100000

It is rounded off to the nearest

kilogramme.
The symbols Gr, Kg.„*ounces (Oz)
pounds (lb) are to be avoided.
Only figures representing the
weight should be written, with
out any units.

These should be cited only when
required by the TARIFF and

should not have any decimals but
may be rounded off to the nearest
whole number.

Like the weight, they should be
written without spaces, hyphens,
commas or full stops. They are
placed on the right and are not to
be added to with zeros on the left.

This must be stated in national

currrency. The sign for the cur
rency must not appear; it is infer

red from the country code at the
head of the declaration form.

Thus it is not necessary to write F
for Franc or S for Dollar or t for
pound. *
The amount must not contain any
decimals and must be rounded to

the nearest whole number. The

value amount must not exceed

11 digits; where this is the case,
there shall be created two articles

each equal to half of the sum and

these shall replace the single arti
cle.

The box shall be filled with a fi

gure without any spaces, hyphens,
full stops or commas, placed on
the right and shall not be added to
on the left with zeros.

See COUNTRY OF PROVENAN
CE CODE AT ANNEX

The tax shall be expressed in code.
The codes are set out in an Annex.
When the tax has only one digit it
shall be written to the right and
added to on the left with a zero.

It is a value, quantity, weight etc
See VALUE

DUTIABLE This code corresponds with the
VALUE CODE: type of dutiable value (CIF value,
2 Digits mercurial value, gramme, kilo,

cubic metre, etc)
RATE: The rate must be shown in deci-
6 alphadigits mal form, the decimal point coun

ting as one digit. If the rate con
tains no decimal, it shall be com
pleted by zeros on the right of the
decimal point. If the whole num
ber has fewer than three figures, it
shall be added to on the left with
zeros. i r
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Examples:
Rate •

Rate •

Rate =

The number

ted to two.

the second

corded.

Example:

Rate =

18.25% shall be writ

ten 018.25

115.25% shall be writ

ten

115.25

18% shall be written

018.00

of decimals is restric-

Any decimal beyond
place shall not be re-

11.831% shall be

written 011.83

AMOUNT See. VALUE

1 to 11 digits The amount of tax is rounded off
to the nearest currency unit

SECTION III. LOSS OF REVENUE

ARTICLES NUMBER:
2 digits (between
01 and 11)

TAX CODE
2 digits

RATE:
6 alphadigits

AMOUNT
1-11 digits

LOSS OF REVENUE

1-11 digits

See ARTICLES NUMBER

See TAX CODE

See RATE

See VALUE

SECTION

CHAPTER II

EXPORT

GENERAL INFORMATION

Country Code See Chapter
Number of Exporter
Regime E Pre-Printed
Office Number

Registration Number
Date

Cashier's Number

SECTION II

16

ARTICLES SEGMENT

Article Number See Chapter
Nomenclature

Net Weight
Complementary Quantities
Fob Value

Country of Origin
Gross Weight
Exit Point Value

Tax Code

Dutiable Value

Dutiable Value Code

Rate

Amount

CHAPTER III

TEMPORARY ADMISSION AND WAREHOUSING

REGIMES

SECTION I General Information

Country Code See Chapter I
Regime S preprinted
Office Number

Date

Registration Number
Cashier's Number

Number of Importer/Exporter
Country Whence Code
Country of Destination
Means of Transport Code
Nationality Means of Transport
Code

SECTION II Articles Segment
Article Number See Chapter
Nomenclature

Net Weight
Supplementary Quantities
Fob Value

Country of Origin Code
Gross Weight

Customs Value

Tax Code

Dutiable Value

Dutiable Value Code

Rate

Amount

CHAPTER IV

RE-EXPORT

SECTION I General

Country Code See Chapter
Number of Exporter

Regime R preprinted
Office Number See Chapter

Date

Registration Number
Cashier's Number

Country of Destination Code
Means of Transport Code

Nationality of Means of
Transport Code

SECTION II Article Segment
Article Number See Chapter

Nomenclature

Net Weight
Complementary Quantities
Fob Value

Country of Origin Code
Exit Point Value

Tax Code

Dutiable Value

Dutiable value code

Rate

Amount.



Jan. 1985 Official Journal of the ECOWAS

ANNEX I

COUNTRY CODE

004 Afghanistan
Afghanistan

008 Albania

Albanie

010 Antarctica

Antarctique

012 Algeria
Algerie

016 American Samoa

Samoa Americaines

020 Andorra

Andorre

024 Angola
Angola

028 Antigua

Antigua

032 Argentina

Argentine

036 Australia

Australie

040 Austria

Autriche

044 Bahamas

Bahamas

048 Bahrain

Bahrein

050 Bangladesh
Bangladesh

052 Barbados

Barbade

055 Belgium
Belgique

060 Bermuda

Bermudes

064 Bhutan

Bhoutan

068 Bolivia

Bolivie

072 Botswana

Botswana

074 Bouvet Island

Bouvet lie

076 Brazil

Bresil

084 Belize

Belize

086 British Indian Ocean Territory
Ocean Indien, Territoire Britannique De

090 Solomon Islands

Salomon lies

092 British Virgin Islands
Vierges Britanniques' lies

096 Brunei

Brunei

100 Bulgaria

Bulgarie
104 Burma

Birmarrie

108 Burundi

Burundi

112 Byelorussian Soviet Socialist

Rep. Bielorussie, RSSde

116

120

124

128

132

136

i40

144

148

152

156

158

162

166

170

174

178

180

184

188

192

196

200

204

208

212

214

216

218

222

KamDUchea, Democratic
Kampuchea Democratique
Cameroon, United Republic of
Cameroun, Republique-Unie De
Canada

Canada

Canton and Enderbury Islands
Canton et Enderbury, lies
Cape Verde
Cap - Vert
Cayman Islands

Caimanes, lies
Central African Rep.
Centrafricaine Rep.
Sri Lanka

Sri Lanka

Chad

Tchad

Chile

Chile

China

China

Taiwan, Province of
China

Taiwan, Province

De Chine

Christmas Island

Christmas, lie

Cocos (Keeling)
Islands

Cocos (Keeking)
lies des

Colorbia

Colombie

Comoros

Comoros

Congo

Congo

Zaire

Zaire

Cook, Islands
Cook, lies

Costa Rica

Costa Rica

Cuba

Cuba

Cyprus

Chypre

Czechoslovakia

Tchecoslovaquie
Benin

Benin

Denmark

Danemark

Dominica

Dominique
Dominican Rep.
Dominicaine, Rep.

Dronning Maud Land
Terre De La Reine Maud

Ecuador

Equateur
El Salvador

El Salvador

Vol 6Suppl.
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226 Equatorial Guinea

Guinee Equatoriale
230 Ethiopia

Ethiopie
234 Faeroe Islands

Feroe, lies
238 Falkland Islands (Malvinas)

Falkland, lies (Malvinas)
242 Fiji

Fidji
246 Finland

Finlande

250 France

France

254 French Guiana

Guyana Francaise
258 French Polynesia

Polynesie Francaise
262 Djibouti

Djibouti
266 Gabon

Gabon

270 Gambia

Gambie

278 German Democratic Republic
Allemagne, Rep. Democratique

280 Germany, Fed. Republic of
Allemagne, Rep. Federale De

288 Ghana

Ghana

292 Gibraltar

Gibraltar

296 Kiribati

Kiribati

300 Greece

Grece

304 Greenland

Groenland

308 Grenada

Grenade

312 Guadeloupe
Guadeloupe

316 Guam

Guam

320 Guatemala

Guatemala

324 Guinea

Guinee

328 Guyana
Guyane

332 Haiti

Haiti

334 Heard and McDonald Island

Heard Et McDonald, lies
336 Vatican City State (Holy See)

Etat De La Cite Du Vatican

(Saint-Siege)
340 Honduras

Honduras

344 Hong Kong
Hong Kong

348 Hungary

Hongrie
352 Iceland

Islande

356 India

Inde

18

360 Indonesia

Indonesie

364 Iran

Iran

368 Iraq
Iraq

372 Ireland

Irlande

376 Israel

Israel

380 Italy

Italie

384 Ivory Coast
Cote D'lvoire

3888 Jamaica

Jamaique

392 Japan
Japon

396 Johnston Island

Johnston, Me
400 Jordan

Jordanie

404 Kenya

Kenya

408 Korea, Democratic People's
Republic of
Coree, Rep. Populaire

Democratique De,
410 Korea, Rep. of

Coree, Rep. De
414 Kuwait

Koweit

418 Lao People's Democratic Rep.
Lao. Rep. Democratique
Populaire

422 Lebanon

Liban

426 Lesotho

Lesotho

430 Liberia

Liberia

434 Liechtenstein

434 Libyan Arab Jamahiriya
Libyenne, Jamahiriya Arabe

438 Liechtenstein

Liechtenstein

442 Luxembourg

Luxembourg

446 Macau

Macao

450 Madagascar
Madagascar

454 Malawi

Malawi

458 Malaysia
Malaisie

462 Maldives

Maldives

466 Mali

Mali

470 Malta

Malte

474 Martinique
Martinique

478 Mauritania

Mauritanie

480 Mauritus

Maurice
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484 Mexics

Mauri

484 Mexico

Mexique

488 Midway Islands
Midway, lies

492 Monaco

Monaco

496 Mongolia
Mongolie

500 Montserrat

Montserrat

504 Moroco

Maroc

508 Mozambique

Mozambique

512 Oman

Oman

516 Namibia
Namibie

520 Nauru

Nauru

524 Nepal
Nepal

528 Netherlands

Pays Bas
532 Netherlands Antilles

Antilles Neerlandaises

536 Neutral Zone
Zone Neutre

540 New Caledonia

Nouvelle Caledonie

548 Vanuatu

Vanuatu

554 New Zealand
Nouvelle Zelande

558 Nicaragua
Nicaragua

562 Niger

Niger

566 Nigeria
Nigeria

570 Niue

Nioue

574 Norfolk Island

Norfolk, lie

578 Norway
Norvege

582 Pacific Islands

Pacifiques, lies Du

586 Pakistan

Pakistan

590 Panama

Panama

598 Papua New Guinea
Papouasie-Nouvelle-Guinee

600 Paraguay
Paraguay

604 Peru

Perou

608 Philippines
Philippines

612 Pitcairn Island

Pitcairn, lie

616 Poland

Pologne

620 Portugal
Portugal

Official Journal of the ECOWAS

624 Guinea Bissau

Guinee Bissau

626 EasJ. Timor
Timor Oriental

630 Puerto Rico

Porto Rico

634 Qatar

Qatar

638 Reunion
Reunion

642 Romania
Roumanie

646 Rwanda

Rwanda

654 St. Helena

Ste. Helene

658 St. Kitts-Nevis-Anguilla
St. Christophe-et-Nieves

et Anguilla
662 Saint Lucia

Sainte Lucie

666 St Pierre and Miquelon
Saint-Pierre-et-Miquelon

670 Saint Vincent and the
Grenadines

670 Saint Vincent and the

Grenadines

St. Vincent-et-Grenadines

674 San Marino

Saint Marin

678 Sao Tome and Principe

Sao Tome et Principe
682 Saudi Arabia

Arabie Saoudite

686 Senegal
Senegal

690 Seychelles

Seychelles

694 Sierra Leone

Sierra Leone

702 Singapore
Singapour

704 Viet Nam

Viet Nam

706 Somalia

Somalie

710 South Africa

Afrique Du Sud

716 Zimbabwe

Zimbabwe

720 Yemen, Democratic
Yemen Democratique

736 Sudan

Soudan

740 Suriname

Suriname

744 Svalbard and Jan Mayen Islands
Svalbard et lie Jan Mayen

748 Swaziland

Swaziland

752 Sweden

Suede

756 Switzerland

Suisse

760 Syrian Ara Republic
Syrienne, Republique

764 Thailand

Thailande

Vol 6 Suppl.
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768 Togo
Togo

772 Tokelau

Tokelaou

776 Tonga
Tonga

780 Trinidad and Tobago
Trinite et. Tobago

784 United Arab Emirates
Emirats Arabes Unis

788 Tunisia

Tunisie

792 Turkey
Turquie

796 Turks and Caicos Islands
Turks et Caiques, lies

798 Tuvalu

Tuvalu

800 Uganda
Ouganda

804 Ukrainian SSR

Ukraine, RSS
810 Ussr

Ussr

724 Spain
Espagne

732 Western Sahara

Sahara Occidental

834 Tanzania, United Republic of
Tanzanie, Republique Unie De

20
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840 United States

Etats Unis

849 United States Miscellaneous
Pacific Islands

Pacifique Diverses lies Du
(Etats Unis)

850 United States Virgin Islands
Vierges Americaines, lies

854 Upper Volta

Haute Volta

850 Uraguay
Uruguay

862 Venezuela

Venezuela

818 Egypt
Egypte

826 United Kingdom
Royaume Uni

872 Wake Island

Wake, He De
876 Wallis and Tutuna Islands

Wallis Et Futuna, lies
882 Samoa

Samoa

886 Yemen

Yemen

890 Yugoslavia
Yougoslavie

894 Zambia

Zambie

Vol 6 Suppl.
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ANNEX 2

CODIFICATION OF CUSTOMS, STATISTICAL

AND TAX REGIMES

GENERAL PRINCIPLES: We utilise :

A letter for document code

A figure for customs regime code
Two figures for tax and statistical code
1 - Letters :

C. Home use

S. Temporary admission and warehousing
E. Exports
R. Reexport

2 - Figures

a) Customs Regime :
Codified in conformity with the table
below, the letter plus the "regime fi
gure" are obligatory. This code deter
mines the traditional customs regime.

b) Tax and statistical "sub-regime":
It allows for the regrouping of all the
codes for the statistical and tax regimes:

The tables presented below contain essentially
all the existing regimes. The third figure corresponds
to a statistical regime within the Community stan
dard. The figure may be used by each country to re
present specific tax regimes; if not specifically deno
minated for national needs, it will always be desig
nated as 0.
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CUSTOMS REGIMES CODES

Home Use
C

Temporary admission and
warehousing Regime

S
Exports

E

Reexports

R

C1 Release for direct

Home use, follo

wing warehousing,
transit or tran

shipment of non-

petroleum products

S1 Entry for Warehou
sing, transit or
transhipment of
non-petroleum pro
ducts.

E1 Direct Ex

port of
non-petro

leum products.

R1 Reexporta

tion fol

lowing
warehousing,

transhipment

of non petroleum
products.

C2 Idem for petro
leum products

S2 Idem for petro
leum products

E2 Idem for petro
leum products

R2 Idem for

petroleum
products

C3 Home use fol

lowing warehou
sing of non-
petroleum pio-
ducts

S3 Entry for ware
housing of non-
petroleum pro
ducts

E3 Export follo
wing warehou
sing of non
petroleum pro
ducts (National
products).

R3 Reexpor
tation

following
warehou

sing of
the non-

petroleum
products

C4 Idem for petro
leum products

S4 Idem for petro
leum products

E4 Idem for petro
leum products

R4 Idem for

petroleum
products

C5 Release for

Home Use follo

wing temporary
admission (T.A.)

S5 Entry for tempo
rary admission
(T.A.)

R5 Reexpor
tation

following
tempora
ry admis
sion (T.A.)

C6 Release for

Home Use follo

wing temporary
importation (T.I.)

S6 Entry for tempo
rary importa
tion (T.I.)

R6

R7

Reexportation
following temporary,
importation (T.I)

Reexpor
tation

following
release

for home

Use (Natio
nal pro
ducts)

C8 Home use or

reimportation
following temporary
exportation for
repairs-andfixhibition
etc....

E8 Temporary
export for
Commis

sioning,
repairs
exhibition

etc...

C9 Other cases of
release for

Home use

S9 Other cases

of tempora
ry admission
and warehou

sing regimes

E9 Other cases

of Exports
R9 Other

cases of

reexpor

tation.
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C5 Home use following temporary admission

C3 Home use following warehousng of non-petro 
leum products.

CODE FOR THE STATISTICAL AND TAX "SUB
REGIMES' I

C4 Home use following the wareho using of petro 
leum products.

E940

5320
S 32 1
5322

5 310
S 311
S 312

Direct entry into public warehouse
Change of warehouse
Entry into public wareho use following
temporary admi ssion
Direct entry imo industria l warehouse
Change of war ehouse
Entry into industrial vvarehouse fo llo
wing temporary admission

54 Warehousing of petroleum products
S 400 Direct entry into pr ivate warehouse
S 401 Change of warehouse
S 402 Entry into pr ivate warehouse following

terrp orary admission
S 420 Direct entry into industrial warehouse
S 421 Change of war ehouse
S 422 Entry into indust rial warehouse
S 450 Direct import at ion into excise factory

S5 Temporary ad missio n
S 500 Common regime

S6 T emporary importat ion
5600 Common regime

S9 Other cases of temporary admi ssion and ware
housingregimes
S 900 Entry inro free zon e

EI D irect export of non-petroleum produ cts
E 100 Common Regime except su pplies
E 180 Supplies

E2 Direct export of petro leum prod ucts
E 200 Commo n, Regime exce pt supp lies
E 280 Supp lies

E3 Export following warehousing of non-petro
leum product s
E 300 Common Regime

E4 Expo rt follo wing ware housing of petroleum
prod ucts
E 400 Common Regime

E8 Tempo rary export s
E 800 Temporary exports fo r comm issioning
E 81 0 Temporary exports for repairs
E 820 Temporary exports fo r trade exh ibition
E 830 T emporary export s for no n comm ercial

exhibit ion
E 840 Oth er cases of temporary export s

E9 Other Exports
E930 Exports to ECOWAS Member States out

of free zones
Exports to third countries out of free
zones

Rl Direct reexportation of non-petroleum products.
R 100 Reexportat ion followi ng warehousing
R 110 Reexport at io n following transhipm ent
R 120 Reexportation fo llowing trans it
R 180 Reexportation as supplies

R2 Direct reexportat ion of petroleum products.
A 200 Reexportat ion following wareho using

R 210 Reexport at ion following 't ransh ipment
R 220 Reexporta t ion follo wing tr ansit

R3 Reexportat ion follow ing wareho using of non
petro leum products
R 300 Reexportation follo wing private ware

housing
R 310 Reexportat ion fo llowing pub lic ware

housing
R 320 Reexportation fo llowing indu strial

warehousing
R 380 Reexportati on as suppl ies

23

Comman Regi me
Grants and aids
Duty free admission
Investment Code
Diplomatic pr ivileges

Commo n Regime
Grants and aids
Duty free admission
Investment Code
Diplo ma tic privileges

Common Regime
Grants and aids
Duty free admission
Investment Code
Diplomatic privileges

Common Regime
Grants and aids
Duty free admission
Investment Code
Diploma tic privileges

C 500
C 510
C 520
C 530
C 540

C400
C410
C 420
C 430
C440

C 300
C 310
C320
C330
C 340

C200
C 210
C220
C 230
C 240

C6 Home use following tempo rary importation
C 600 Common Regime

C8 Home use or reimportat ion following tempo
rary export for repairs, exhibit ion etc.
C 800 Common Regime
C 810 Gran ts a nd aids
C 820 Dut y free admi ssion
C 830 Invest ment Code
C 840 Diplomatic privileges

C9 Ot her cases of Home use
C 930 Release from free zone

SI Warehousing, T ransit or transhipment of non
petroleum products
5100 Common regime

S2 Warehousing, tra nsit or tran shipment of petro
leum prod ucts
S 200 Commo n regime

S3 Warehousing of non -petro leum products.
S 300 Direct entry into private warehouse
S 301 Change of wareho use
S 302 Entr y into private warehou se following

te mpo rary ad mission

Cl Home use after warehousing and transit or tran
shipment of non-petroleum products.
C 100 Common Regime
C 110 Grants and aids
C 120 Duty free admission
C 130 Invest ment Code
C 140 Diplomatic privileges

C2 Home use after warehousing, transit or tran
shipment of petrol eum products.
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R4 Reexportat ion fo llowing warehousing of petro
leum products.

R 400 Reexportation following private ware
housing

R 420 Reexpor tatio n following industrial ware
housing

R 450 Reexportation followi ng warehousing in
excise factory

R 480 Reexportation for supplies

Units relating to Volume
Litre 10
Half Li t re 11
Litre of pure alcoho l 12
Heelo litre 13
Heeloli tre of pure alcohol 14
Cubic metre 15

Units relating to energy power

Miscelleneo us co mpleme ntary units

as shown on page I recto o f the declaration fo rm

INSTRUCTIO NS ON THE USE OF T HE SUMMARY
TABLE RELATIN G TO LOSS OF REVE NUE

the date of registration of the declarat io n
the registration number of th e declarati on
the cashie r's number
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ANNEX 6

The country code and the ide ntify ing letter
C of the dec laratio n for ho me use regime are
preprinted .

Pair 20
Number (or unit l 21
Carat 22
Box 23

Units relating to Area
_ m2

Units relating to Value
CIF value 24
FOB value 25
Mercurial value 26

Ki lowatt 16
Thou sand ki lo watt ho ur 17
Cyl inder/ Cm3 - 18
Cylinder/horse power 19

This table on the summary of lo sses o f reve nue
will be used in th e calculation o f losses in revenue
pending th e fina l take o ff of th e automa tic sy stem.

AN NEX4

CODIFICATION OF TAXES

o Waterways
1 Sea
2 Rail
3 A ir
4 Land
5 Containers Sea
6 Containers Rail
7 Containerss Air
B Conta iners La nd
9 Ot hers

ANNEX 3

CODIFICATION OF MEANS OF TRANSPORT

RS Reexportat ion fo llow ing temporary admission
R 500 Common Regime

R6 Reexportation following temporary importation
R 600 Common Regime

R7 Reexportat ion follow ing Home use (nationalised
products).
R 700 Common Regime
R 780 Heexportat ion for supplies

R9 Other cases of reex portat ion
R930 Reexportation out of free zone to

ECOWAS Member Stat es
R 940 Reexportation out of free zone to third

countries.

AN NEX 5

CODES APPLICABLE TO COMPLEMENTARY AND
MERCU RIA L UNITS OF MEASUREMENT

The cod ificat ion cf taxes is at th e discretion of
eac h State according to its nomenclature of duti es
and taxes.

Units relating to Weight

Gramme
Kilo /net
Quintal
Ton ne/n et
Tonne/ gross
Kilo %gross
Kilo gross
Unit s relat ing to Length
Metre
Centim etre

01
02
03
04
05
06
07

08
09

the to tal normal d uties
the total duties levied
the to ta l lo ss of revenue as shown o n page 4 of
the declaratio n after th e ce rtific ate o f inspection

- All numbers carried shall be stated on the right and
shall not be comp leted o n th e left by zeros.
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SUMMARY T ABLE ON THE LOSS OF REVEN UE

COUNTRY ECOWAS
CODE CUSTOMS DECLAR A TION OF

REGIM E OFFI CE REGISTRAT ION REGISTRATION CASHIER 'S NO RMAL DUTIES LOSS OF
CODE NUMBER DATE NUMBER NUM BER DUTI ES LEV IED REVENUE

C
C -
C
C
C

--
C
C
C

C
C
C

C
C
C

C
C
C

C
C
C

C
C
C
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EXP LANATO RY NOTES

OH ici al Jo urna l of t he EC OW A S Vol6 Suppl.

I. PRESENTATION OF THE ECOWAS CUS
TOMS MODE L FORMS

C 4: Other cases of Clearance for
Hom e Use

1.1 The size o f th e ECOWAS Cust oms Mod el
Form. is the internat ion al ISO size A 4 (210 x
297 rnrn, 8 .27 x 11.69 inches).

1.2 Th e mod el forms are pro vided with a 10 mm
top marg in and a 20 mm left·ha nd filling
margin.

1.3 Most of th e mode l for ms are in the form of a
folder . Supplementary cop ies (single sheets)
intended fo r variou s purposes (stat istics,
accounti ng, importer's o r exporte r's copy.
etc) can be pro duced by du plication of the
fir st page of th e model form. The cho ice of the
reprodu ct ion met hod (carbon copying, spirit
duplicat ion , rep roqraph v, etc ) as well as the
number of suplementar y cop ies are left to the
di scret ion of each Member-State.

1.4 Each model can accommodate two items.
Addi tional sheets are provided for cases when
more t han two items shou ld be entered . These
addit iona l sheets may be in the fo rm of sets ;
th e numb er of sheets in each set is left to th e
d iscret io n of each Member Stat e.

1.5 The model forms include a number of "Free
disposal areas" (or F.O). Such bo xes are left to
each Member Country d isposal for entering
state me nts which are required by their legis
la tio n or regulat ions bu t do not appear on th e
model form s (e.g. additional stat ist ical infor
mation) .
In certain boxes, a p lace locat ed in the upper
righth and cor ner is int ended for entering a
code (e.g. cou ntr y o f provenance, country of
dest ination). Some other bo xes are en tit led
"Code" {e.q. mode of transpor t, nat iona lity.
tax). T he numer ic codes corresponding t o the
re levant stateme nts in the Custom s entr ies
should be entered in t hose boxes for subse
que nt AOP and stat istical processing.

II. PAR TICULARS TO BE ENTERED ON T HE
CUSTOMS FORMS

2. 1 Box es "Importer", " Exporter", "Co nsignee"

Importers, expor ters or co nsignees should be
ide nt ified by their name and address. In ad
d it ion to these particu lars• .a space is pro vided
in th e up per right hand cor ner of the box
" Importer" or "E xporter" for entering th eir
ident ificat io n No. (e.g. Index No; Registrat ion
No. in the Trade Regist ry. etc)

2.2 Box "Closing of previous do cument"
Thi s box is intended for references to Customs
entries re lat ing to the Customs regimes which
were applied init ially to the goods concern ed.

2 .3 Box " Regime"
In th is box th e letter co rrespo nds to th e docu
ment code. When com bined with a f igure. such
a letter ind icates w hat Customs regime applies.

Exampl es C for Hom e Consumptio n
C 1 : Clearance for Home Use

directly o n Importatio n
C 2: Clearan ce for Home aft er

Warehousing
C 3 : Clearance fo r Home Use aft er

Temporary Admi ssion
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2 .4

2.5

2.6

2.7

E for exportat ion
E 1: Outr ight Exportat io n
E 2 : Exportat ion aft er Clearance
for Home Use in the Count ry of
First Importat ion for Go ods ori
ginat ing in ano ther Member Coun
try o r of th ird origin (outside th e
Commun ity)

R for Re-exportation
R 1 : Re-expor tatio n aft er ware 
housing
R 2 : Re-Exp ortation after Tern
porary Admissio n
R 3 : Other cases of Re-Expo rta
tion

S for Cond itional rel ief
S 1 : Tem porary Admissio n
S 2 : Warehousing

Box " Declarant"
This bo x is int ended for ident ificat ion (name or
trad e name . address). of the legal or nat ural
person who is responsib le vis-e-vis the Customs
Ad min istra tion . These part icu lars can be pre
printed on th e fo rms o r stam ped . A space is
provided in th e upper righthand corner of the
bo x for entering th e Regist rat io n No. of the
Declaration and a refe rence nu mber ident ifying
the operat ion concerned in t he Declaran t 's
books. if any. (As to the declarant's undert a
king, it will be worded in acco rdance With th e
legal prescr iptio ns in each Member Stat e and
will be pre-printed in the box ent it led "Dec
larat ion" at th e bottom of the fo rms).

Bo x " Transport and Ident if icat io n of means of
tra nspo rt "
This bo x is intended fo r :

1. Ident if icat io n o f external mode of tr ans
port and means of tran spor t used. for
coastal sta tes

2. Ident if icat io n of inland transport and of
the owner of th e mean s o f t ranspo rt
used. for land locked countr ies o nlv .

Box "Export document references"
In this bo x are ente red th e ref erences of the
export entry which acco mpanies th e goods
from t he Member State of first impo rtati o n t o
the Memb er Stat e where goods will be cleared
for home consumpt ion .

Box "I mpo rt entry refere nces"
This box is fi lled in th e case of go ods which
were first cleared fo r ho me use in the expor
tati on co untry . The references-to the Customs
entry for home consumpt io n should be entered .
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2.8 Box " Packages: Marks, Nos.. number, kind
Goods: Descr ipt ion , Va lue, Weight"

2.8.1 For each - ite m in the e ntry. Marks and
numb ers ide ntifying the packages, as we ll
as their nu mb er a nd kind should be
entered. The nu mb er should be rep eated
in wo rds

Example:
R.A.C. 500 Ifive hu ndred] ju te bags
LONDO N
1-500

2.8.2 The good s w ill be desc ribed in accordance
to the ECOWAS nom e nclature. Th e
value, gro ss we ight and net we ight w ill be
entered in words after the goods des
cript ion.

2.9 Box " CIF value"
For the pu rpose of levyi ng ad valore m customs,
duties the value of any goods imported for
home use sha ll be tak en t o be t he nor ma l price,
that is to say . the price wh ich th ey would
fetch at the t ime when t he d uty becomes
payable, on a sale in the ope n mar ket , be twee n
a b uye r a nd a seller independ ent of eac h
othe r
The no rma l price of any imp ort ed goods shall
be de termined on the following assumption>
(a) th at th e goods are de livered to the buyer

at t he port o r place of introduct ion into
the cou nt ry of impo rta tion;

(b) that th e seller bears a ll costs, charges and
expen ses incid ental to th e sale and de 
livery of th e go ods at the port or place
of introd uct ion, wh ich are hence inclu
ded in the no rma l p rice ;

(c) that th e buyer bear s a ny d uties or taxes
appl icab le, in th e co unt ry of importatio n,
which ar e hence not includ ed in th e nor
ma l price.

2.10 Box "F.O.B: Valu e"
Th e F.G.B. value or value free o n board shall,
in addit ion to export d uti es, ta xes a nd charges
(if any), be composed of the foll owing ex
pen se itemsi-

carriage a nd fre ight from in la nd locat ion
to the frontier of th e country of ex por t;
cost of pac king, includ ing fees fo r send ing
conta iner s;
comm ission and brokerage;
insura nce expe nses incurred fo r insuring
the risk in bringing the goods from in
land to the fro nt ier o n board th e ex
por t ing vesset:
load ing charges;

1. This definition shall be modifed in due course to
conform with the new GA TT concept of Value.

costs , charges a nd expenses of prepar ing
do cuments invo lved in the t ransa ct ion,
includi ng co nsula r fees.

2.11 Box " Exit Point Valu e"
This is the value of the goods at th e exit po int
including, where ap plicab le, t he t ran sport co st
up t o th e bo rder but exclud ing th e fo llowing:
(a] amount of exp ort dut ies
(b) inte rna l tax an d simila r charges incurred

by th e e xpo rter.

2.12 "Tax" Box
In this box is ind icat ed th e natu re a nd type of
ta x due .

2.13 "Dutiable Value" Box
In th is box is indi cated th e basis fo r t he cornpu
tat ion of duties a nd ta xes applicab le, i.e., ta o
xable value.

2.14 " licen ce and deduction" box
The licen ce is a permit to import o r to export .
it must be mad e in t he name of t he sender or
the co nsignee a nd mu st be in th e same curre n
cyas that indicated for th e quantity declared .

2. 15 "Guara ntor" Box
This box co ntai ns t he undertaking by t he gua ·
rantor ; it w ill be ex pressed in th e form cur
rently in use in the Member State.

2. 16 " Declaratio n" Box
This bo x conta ins t he Und ert aking to be mad e
by the Declarant wh ich w ill take the for m cur
rently being used by the Member State con:
cern ed. Th is undertaking shall be co nsidered
val id o nly whe n it is duly signed by the dec
larant a nd bears the date of signature .

2.17 "Mea ns of ldent if icat ion" Box
This bo x is to show info rmation relat ing to t he
mean s used in id ent ifyi ng t he mean s of tra ns
portat ion by roa d o r con tainers suc h as plomb s,
sea ls, mark ing, etc.

2.18 " Visa of th e Country of Final Dest inat ion " Box
This bo x is to show t he cert if icate given by th e
customs office at the f inal dest ination po int
certi fy ing that the good s have been effe ct ive ly
impor ted into the co untry and th at th ey have
been properly entered .

2.19 " Determinatio n of Loss of -Reve nue" Box ·
In th is bo x is ind icated the assessed loss of reo
venue wh ich sha ll be t he d ifference betw een
the amounts of d ut ies an d taxes normall y ap
plicab le and the amounts of du t ies and taxes
actua lly co llected as a resu lt of t he applicatio n
of the prov isions of the Treaty .
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n ECOWA S GOOOS OECLARATION Copy

CUSTO MS OE PART M ENT OF FOR HOME USE

Closing of
C

Regime Office Code Date
prev ious doc.

FR EE OISPOSA L
Tra nsport doc. Heqist r , N o. Cashier's No.

FR EE OISPOSA L

Importer Decla ran t

Country of I
provenan ce

FR EE OISPOSAL

FRE E D ISPOSA L Documents attach ed

tdenu trca uon of m eans of t ranspor t Expor t Document refe rence

Mode ICode Nat ionalit y ICode Doc . code IOff ic e I Num be r I Date

r ttcte

~
Packages: Marks. Nos. , Number, kin d Nomen.No'l Net weigh t Icamp,QUant it Y FOB value
Goods : Dp.scri pt lo n ; val ue ; w eigh t

Cou n try of origin ICode Gross wei ght F.O .

FR EE D ISPOSA L
err value

Tax Du t ia b le value Goods Rate Amoun t

Impor t lice nce No . Deductions: Va lue, Ou annt v

rncte I I TO TA L

~
Packages : Mar ks. Nos .• Number , ki nd Nomen . N0'1 Ne t weight Ic am p ,qUan t i t Y FO B va lue

Goods : Descnuuun. val u e; weig ht
Coun try of orig in ICode Gross weig ht F.D.

FR EE D ISPOSA L
err value

Tax Dutiable value Code Ra te Amo unt

Impo rt licence N0' 1 Ded uct io ns : Value, IQuan tity
TOTA L

Dectera tt on

FR EE D ISPOSA L

Signat ure Date

A

A
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n ECOWAS GOODS DECLARATION Co py
CUSTOMS DEPARTMENT OF ADDITIONAL SHEET

Clos ing of Regime Offi ce Cod. Date
previous d oc. e

FR EE D ISPOSAL
Tr ansport d oc. Heqistr , No . Cash ier' s No.

F R EE D ISPOSAL

I Dec larant , I

rncte

L Pack ages: Marks, Nos., Numb er, k ind No men.No 1 Net weight Comp.q uan t ity FOB value
G ood s: Descript io n; value; weight

Coun try of or igin I Code Gross weight IF.D.

FRE E DISPOS A L
e lF value

r a x Du t iab le value Rat e Amoun t

Im port lice nce No. r edu ction : Value, Quran t it y

rti cle TOTA L

L Packages: Marks . Nos•• N umber , kind Nomen,NO' j Ille t weight Como.o ua ntit v FO B va lue
Go ods: Descr ip t ion; value; w eigh t

Cou nt rv of o- iqin ICo de Gross weight IF.D.

t;REE D ISPOSA L e lF value

Ta x Dutia b le value Code Ra te Amou nt

Im por t tic ence No. IDedu ct ion : v a lue' l uantitY
r ricl e TOT A L

L Packag es: Marks. Nos., Numb er . kind No men.N I Net weight Co mp .quanutv FOB va lue
Good s: Descript io n; value; weight

Country of or igin I Code Gross weight IF.D .

FR EE DISPOSA L
e lF value

Ta x Duti ab le value Code Rat e Am ou nt

Import licence N0'ieduction : Value, Qurt ity
TOTAL

F RE E D ISPO SA L

I

A

A

A
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CERTIF ICATE OF INSPECTION

Prop er O ff icer
Import Release (Name and Index No.] .

Date: Signature ,

D eterm inat ion of Loss of Revenue

Arti· Tax Normal dut ies Duties Leviedere
Loss of Revenue

No. Type Code Rate Amount Rate Amount

TOTAL TOTA L
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A

n cCOWAS Copy

CUSTOMS DEPA RTMENT OF RE - EXPORT ENTRY

Expo rt er I Regime Offi ce Cod e Date

E
Reg islr . No . Cash ier's No .

FR EE DISPOSA L

Cons ignee Dec laran t I I

Country of rfirst destination
FREE DISPOSA L

FR EE D ISPOSA L
Country of origin r

Documents attached

Identif icat ion of means of transport
rc;;;;;Mod e Code Nat ionali ty

Doc um entCOdj Offi ce I number IDate
Art icle

~
Packa ges : Marks , No s .. numb er. k ind Nomen. No I Net weight ICamp.quant. FO B value

Goods: Description; value: weigh I

Countr y of destinat ion I Code Gross w e ight F.D.

FRE E D ISPOSAL
E xit point value

T. , Du tiabl e value Code F1a U : Amount.

ExPurt licence or authorizat ion

No. IDeduct ions: Valu e IQuant ity
etlcre TO T A L

~
Packages: Marks. Nos., number, Kind Nomen.No. I Net werqnt IComp.ouan t. FOB value
Goods: Description; value ; weig ht

Coumrvotdest tnat to n I Cod e I Gr ossw eight F .D.

FREE D ISPOSA L
Exit point value

T. , Dut iable value Code Rate Amo unt

Aut horization No.

TOTA L

Deciar at lc n

Signature date Signature Date
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A

nECOWAS EXPORT ENTR Y Copy

CUSTOMS OEPARTMENT OF Addit ional shee t

Exporte r I Regime Offi ce Code Dat e

E

RegistT. No. Cashier 's No .
FREE OISPOSAL

Con signee Declaran t I

Art icle

L Pac kages: Mar ks: Nos. number. kind Nomen N0'1N et weight Com poQua nt . FOB va lue

Goods: Descript ion, value , we ight
Coun try of oriRin ICode Gr oss w eigh t F . O .

FR EE DI SPOSAL
Exit point value

Ta x Du t iable value Cod e Rate A mo u nt

Expert lice nce or Au t horization
No. ID educt ions: Value, IQuant ity

Art icle

L Packages: Marks , Nos., number, kind Nom en.No ., Ne t we ight Comp , quant , FOB value

Goods : Descr iptio n, va lue, weig ht
Country of origin I Code Gross weight F .D.

FR EE D ISPOSA L
Exit poin t vetue

Ta x Dut iable se lue Code Re te Amoun t ' l

Export li cence or A uth or ization
No. IDeducti ons: ve fue. IQuan ti ty

rt tcle TOTAL

L Packages: Mar ks, Nos .• number . k ind Nom en.NO.! Net weight Comp.Qua nt. FOB valu e
Good s : Descr ip t ion. value, weigh t

Country of or igin I Cod e Gros s we ight I F.O .

FR EE D ISPOS AL
Exit po int value

Te x Du t ia b le value Cod e Rate Amou nt

Expo rt li cence o r Aut horisation
No. IDeduet ions: Va lue, IQua nt ity

TOTA L

FR EE DISPOSAL
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F R EE D I S P O S AL

OFFI CE VISA IN COUNTR Y OF DEST INATION

Entry No _

At _

Proper Officer

36

Date _

On _

Signature and stamp



1-- - - - - - - - - - - - - - - - - - - ---- -- - - - - ----- --- ---
CERT IF ICATE OF INSPECTI ON

~XPORT R ELEASE

Dat e
Prop er off ic er (Name and index No )

Signatu re

I cert ify tha t t he consignm en t has

crossed the bord er
been load ed onto the ship

with th e exception of t he following
packages:

Place and da te

Signat ure
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n ECOWAS CUSTOMS DEC LARAT ION Copy

CUSTOMS D EPAR TM ENT OF FOR WAREHOUSIN G

A greed War eh ouse: No.• Locat ion Closi ng of prev. Regime Offi ce Code Da te
document

S3

T ra nspo rt docume nt Heqistr . No , Cashier 's No.
FREE DISPOSA L

Imp or ter I Declarant

Ccuntrv wh ence L Cou ntry of d est ina tion L

FRE E DISPOSA L

Docum ents atta ched

Id en tif i ca t io n o f mea ns of t ransport

Exp or t Docum ent ret erences

Mo de ICod e I Nat io nal i ty ICode
Doc. co de IOff ice INu mber IDate

~
Packag es : Marks. Nos ., num ber, kin d Nomen. No I Net wei gh t -rComc.quant. FOB value

Goods: Descri p tio n. value, w eigh t

Cou ntry of or rqm ICode Gr oss weight e lF val ue

FREE D ISPOSAL
Cust oms valu e

To' Du tiab le val ue Code Rate Amou nt

Licence No. IDed uct io ns: Va lu e Quant ity
TOTA L

~
Packa ges: Marks, Nos .• number , k ind Nome n.No·l N et we igh t ICc m p. q uant. FOB value
Go od s: Descr ip t io n. val ue. w eigh t

Co un tr y of o rigin ICod e Gro ss we igh t CIF value

FREE DISPOSAL
Cust o ms value

To, Dut ia bl e value Co de Ra te Am ou n t

Licence No . IDedu c tio ns : Value. Oua nut v

TOTAL

T he b o nd (Part icu la rs a nd d ecla ra t ion ) Declara tio n

Signatu re Dat e Signa ture Date
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FREE DISPOSAL

39



n ECOWAS WA R EHOUSING Copy
CUSTOMS DEPARTMENT OF Additional shee t

Agreed Ware hou se: No .• Loca t io n Closing of prev. Regim e Off ice Code Dat e
document

83

Tra nspor t doc um en t A eg istT. N o. Cashier' s No.
FR EE OISPOSAL

Im p o rter I Declarant I I

Art icl e

L Packag es; Marks. Nos., number, k ind Nomen. NO'I Ne t weigh t Cam p,quan t. , FOB value
Goods: Descr ip ti on , value , w eigh t

Cou n try of origin Code Gross weight e lF value

FREE OISPOSA L
Customs value

Ta x Du t iable value Code Rate Amoun t

Li cence No . IDed u ct io ns: Val ue, IQuan ti ty
mete TOTAL

L Packag es: Marks. Nos. , number, ki nd Nomen. No' l Net w eigh t camp,quant. 1 FOB va lue
G oods : Descrip t ion ; value, weig h t

Country of or igin Code Gross w eigh t e l F valu e

Cust oms value
FR EE OISPOSA L

Tax Du t ia ble value Code Ra te Amount

Licence No. ,Deduct ions: Va lue, IQUant it y
rticle T OTA L

L Pack ages: Marks , Nos., numb er , ki nd Nomen. NO' j Net we ight comp.quan t· 1 FO B value
Goods : Descri pt io n, val ue, w eigh t

Country of o ri gin Gode G ross w eigh t C IF va lue

FRE E OISPOSA L
Custo ms val ue

Tax Dut iabl e value Cod e Ra te A mount

Licence No. IDedu ct ions: Valu e, IQuan ti ty
T OT AL

The b on d (Part icu lars and d eclara t io n) Declarat ion

Signature Dat e Signatur e Oat.

A

A
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TOTA L OR PARTIA L DtSCHA RGE OF THE BOND

References of Custom s Entries Quan tit ies Valu e Date and Visa

Kind - Num ber Date Weigh t Other
quantit ies

EXTE NSIO N OF PERIOD FOR WAR EHOUS ING

41



Free disposa l

CERT IF ICATE OF INSPECTI ON

PASSED FOR WA REHOUSING PASSED FOR RELEASE
WITH

ESCORT

WIT HOUT Inspector (Name and No)

Date and signature

RELE ASED ESCORTED RECEIVED Free di sposal

Under No

Date Date Folio No

Date

Siqnature Proper Off . Signature Escort Signature Bonder

-42



n ECOWAS CUSTOMS DECLA RATIO N FOR CoP Y
CUSTOMS DEPARTMENT OF TEMPORAR Y AD MISSION

Clos ing of prev. Regim e Offic e Code Dat e
docu me nt

S 5.
FRE E DISPOSAL

Tran spo rt docu ment Registr . No. Cashier's No.
FR EE DI SPOSA L

Im por ter I Declarant I I

Countr y whence L Cou ntry of dest ination L

FR EE DISPOSAL

Docum en ts a t tached

Id ent if ica tio n of m eans of transp ort

Expor t Docum ent ref Cfen ces

Mode ICode I Na t lon atl tv ICode
Doc. code IO ffi ce INumber IDa te

~
Packages: Marks , Nos., number, kind Nom en. No·1 Net weigh t Cam p.quan t. FOB value
Go od s: Descr ip t ion, value, wei ght

Cou ntry of or igin ICode Gross wei gh t e lF value

FR EE 0 ISPOSA L
Cust om s value

Tex Du tiab le val ue Code Rate Amount

Licenc e No. IDeduct ions : Vcllue' l QUcln rit y
TOT AL

~
Packa ges: Marks. Nos., n umber. ki nd Nomen.NoT Ne t weigh t Camp, qua n t. FOB va l u~

Go od s; Descri pti o n , value , weigh I
Countr y of o rig in ICod e, Gr oss w eiqh t C IF value

FRE E D ISPOSA L
Cust oms value

Te. Du tiab le value Code Rate Amou nt

Licence No. IDeduc tions : Value. Qua ntitv

TOT A L

The bond (Part iculars a nd decla ra ti on) Decla ra t io n

Signature Dat e Signatur e Dat e

43



44

EXT ENSION OF PERIOD FOR TEMPORAR Y AD MISSION



A

n ECOWAS T EMPO RAR Y ADM ISS ION Cop y

CUSTOMS DEPA RTMENT OF Add iti ona l sheet

Agreed War ehouse : No ., Locat ion Closing of p- ev. Regim e Offi ce Code Date
document

55

Transp ort docu ment R egistr.. No. Cash ier 's No.
FREE D ISPO SAL

Im port er I Dec lar ant I I

Art icle

L Packages: Mark s. Nos .. num ber. ki nd No men, NO'1 Net weig h t Com p.Quan t· 1 FOB value
Goods : Descr ip t ion , va lue. weigh t

Country of o r igi n Code Gross w eight e lF value

F R EE D ISPOSA L
Cust oms value

Tax Dut ia b le value Cod e Rate A mount

Licence No. IDedu ct io ns: Va lue, IQua n ti ty
rt lcte TOTAL

L Packages: Mark s. Nos., nu mber, k ind Nornen.Nol Net w eigh t comn,quant, ! FOB va lue
G oods : Descript io n: value, weight

Cou ntr v of o ri gin Code Gross weight el F value

FR EE DIS POSA L
Cust oms value

Ta x Dutia ble va lue Coo. Rslc Amount

Li cence No . ,Deduct ion s: vat ue, \Q UantilV
\ rt icle T OTA L

L Packages : Mark s, Nos., number. kind Nomen. No.1 Net wei!]hl c a mp .Quan t· l FOB value
Good s: Descnnt lcn , value. weigh t

Country 01 o rigin Codl! G ross we igh t e lF valu e

F REE D ISPOS A L
Custom s value

Ta x Du tiahl e value Code Ra te A mo u n t

Licence No . I Deduc tions : Val ue. I Quantity
TOTAL

T he bond IPart icu lars an d declara t ionl Deetareucn

Signa tu re Da te Sis"ature Dale
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TOTAL OR PARTIA L DISCHAR GE OF TH E BOND

References of Customs Entries Quant it ies Value Date and visa

Kind Number Date Weight
other

quantities
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Free disposal

CERTI FICAT E OF INSPECTION

PASSED FOR TE MPORAR Y ADM ISSION

Inspect or (Nam e and No)

Oate and Signatu re

PASSED FOR RELEASE

REL EASED

Date

Signature

Free disposal

47



A

A

n ECOWAS Copy

CUSTOMS DEPA RTMENT OF RE - EXPORT ENTRY

Exporter I Regime Off ice Code Date

R

Registr. No . Cashier's No.
FREE DISPOSAL

Cons ignee Declarant I

Country pf rfi rst desti natio n
FR EE DIS POSA L

FREE DISPOSAL
Coun try of origin I

Docum ents attach ed

Identif ication of melns of transport
Mod e -.L1.Nal

io nali!V
Code

r ticte Ti me lim it let! transpo rt
;

For returning the entry1

~
Packa ges : Marks, Nos.. number. ki nd Nomen. No. I Net weight ICamp.Quant. FOB w lue

Goods : Descript io n; w lue:weight

Countr y ofd estination I Code Gross weig ht F.D .

FRE E DISPOSAL
Exit point value

Tax Du tiable value Code Rate Amou nt .

Authorizati on Numbe r
N O.

mere TDTA~

~
Packages : Marks. Nos., number, kind Nomen.No. I Net weigh t IComp .q uar u. FOB value

Goods: Descr ipt ion; value; w eight
Country ofd est inati on I Code Gr oss weig h t F .D.

F R EE D ISPOS AL
Exit point value

Tox Dutiable value Code Ra te Amo unt

Au tho rizat ion No .

TOTAL

The Bond IPart it:ulars and declarat ion) Deeter etten

Signatu re date Signature Date

.48



CERTIFICATE OF EMBAR KAT ION VISA AT T HE EX IT OFF ICE
(SHIPMENT)

Date Date

Prop er Of fic er' s signat ure Proper Off icer's signature

MEANS OF IDENTIFICATION

CERTI FICATE OF INSPECTION AT THE CUSTOMSOFF ICE OF DESTINAT ION

Date

Proper Off icer's signature

CERTIFICATE OF DI SCHARGE AT T HE ISSUANCE OFFICE
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A

n ECOWAS
RE·EXPORT ENTR Y Co py

CUSTOMS DEPARTMENT OF Additional shee t

Exp orter I R egim e Off ice Code Date

R

Henistr . No. Cash ier 's No .
FR EE DIS PO SA L

Consignee Declarant I I

Article

L PaCka9es: Marks: Nos. number . k ind NOf!len.NDT Ne t we ight Comp oQuan t. FOB value

Goods: Descr ip t io n. value, we ight
Co untry o f ori gin ICo de Gr oss w eigh t F. D .

FREE D ISPOSA L·
Exit point va lue

Ta x Dutiabl e value Code Ra t e Amo un t

Autho risatio n No.

Article

L Packages : Mark s, Nos.. number, kind Nomen.N O'1 N et we ight Comp, quant , FOB value

Goo ds : Descr ipt io n, value, weight
Courur v of origin I Cod e I Gross we ight I F .O.

FRE E D ISPOSAL
Ex it poin t va lu e

Ta x Dvuabte va lue Code Ra le A mou nt

A uthorizat ion No .

rtie le TOTA L

L Pac:a kages: Mark s. Ncs ., number . k ind Nomen NoT N et w eight Cam p.a ua nt. FOB value
Goods : Description, value, we igh t

Cou ntr y 0 1 or igin I Code IGros s w eight I F.O.

FREE DI SPOSA L
Exit point value

Ta x Dutiable value Code Rat e Amoun t

Author iza t ion No.

TOTAL

FREE DI SPOSAL
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--------------------------------------~

CLOSING OF PREVIOUS DOCUMENTS
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RELE ASE FOR RE · EXPORT

CERTI FICATE OF INSPECTION

Free disposal



NOMENCLATU RE RELATING TO IMPORT DUTIES AND TAXES AND INDIRECT
INTERNAL T AXES AND DUTIES

MEMBER STAT E! REPUBLIQUE POPULAIR E DU BENIN

CATEGORY

A. Custo ms Dut v and Ta xes of Equi valent Effect

a ) Actua l customs d u ty :
- Custo ms su rtax or customs du t y

b) F iscal entry du ties
F iscal en try du ty

c) Service Taxes
- Sta tis tica l tax
;- Fiscal tax 2%
- Cust oms stam p d uty
- Except ion al equipment tax

B. Indirect Internal Tax Co llected o n Imported
Goods
a) Di scr im inat ory

- by th ei r na ture
Entr y dut y on alcoho li c dr ink s
- by th eir ra te
- None
- Non d iscr im inat ory
- Lumpsum tax representat ive o f the tax

on tran sact io ns
Local consumption tax
- Ent ry duty on alco holic dr inks
- Spec ial amo rtizat ion tax
- Temporary equipment t ax
_ Prices stab ilisation a nd support tax es
- Road f und tax on petro leum pro ducts

C. Tax not collected by Custom s o n impo rt ed
goods
a) Taxes of eq uivalent effe ct to custo ms

du t ies suc h as taxes o n imp or t licences:
- No ne

M E M B E R S T AT E CAPE VERDE

REMAR KS

CATEG OR Y REMARKS

A. Customs Duties a nd Ta xes of Equiv alent Eff ect
a) Actua l custo ms duty :

- Customs duty
1) F isca l entry d uti es

Non e
c) Service t axes

" Emo lum en tos Gera is" 5%

B. Internal Indir ect Tax collected on Imported
Goods
a) di scrim inat or y

- by th eir na tu re
No ne

b) non di scriminat or y
Tax on local consumptio n an d man ufac·
tu ring

c . Taxes not co llecte d by the Custom s on impo r
ted go od s
Ta xes of equ ivalent effect to customs d u ty suc h
as ta xes o n impor t licences
No ne
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,M f M B E R S TAT E

CATEGORY

A. Customs Dutie s a nd Taxes of Eq uivalent effect
a) Actual customs duty

- Customs duties with var iable rates
b) Fiscal entry duties

- F isca l entry duty
c) Service t axes ) for 0 Ie

- Servic e ta x )

B. Int ernal Indi rect tax co llected on imported
goods
al Discriminatory

by their nature
None
by th eir rat es
None

b) Non discr iminatory
VAT on import
Specific t ax on alcoholic drinks,
to bacco a nd tobacco base pro ducts,
on bullets fo r hu nting a nd petro
leum produ ct s

c . Taxes not collected by t he customs on import ed
goods

Ta xes of equi valent effect to cus
tom s duty such as on impo rtat io ns
ta xes
None

IVORY COAST

R EM A RK S

M E M B E R S TA T E GAMB IA

CAT EGOR Y REMARKS

A. Cust oms duties and taxes of equ ivalent effect
a) Actual Customs duties

Import duties wit h variab le rat es
b) Fiscal entry duties

Import ta x
c) Service taxes

None

B. Indirect internal t axes co llected on imported
goods
a) Discr iminatory

by their na ture
Non e
by t hei r rates
None

bl Non d lscrlminatorv
indirect consumption taxes o n bee r and
ground nut

c. Taxes no t collected by customs on imported
good s
a) Taxes of eq uivalent effect to cust oms dut ies

such as taxes on impo rt lice nses
Non e
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M E M B E R S T AT E GHANA

C A T EGO R Y R E'M ARK S

A. Customs duty a nd t axes of equivalent effe ct
a I Act ua l customs d uty

Wit h variab le rates
b) Fisca l entry duty

Speci al entry duty
c) Service d evelopment tax

None

B. Ind irect int ernal ta x coll ected on imp ort ed goods
a l Discrimina to ry

by th eir nature
None
None
by t heir ra te
None

b) Non discr imi natory
by t hei r natu re

- consumpt io n ta x
- sales tax

C. Tax not collected by Customs on imported goods
a) Taxes of equ ivalent effect to cus to ms d uties

such as taxes o n impo rt licences
None

IV1 E M B E R S TAT E : R. P. R. DE GUINEA

CAT EGORY

A. Customs du ti es a nd tax e s of eq ui valent effect
a) Actual CUSt 0 nlS duty

Cust oms duty
b) Fisca l entry dut ies

Fiscal entry duty
Special entr.y t ax on flo ur

c) Service taxes
Sta t ist ical tax

B. Int ern al ind irect t ax coll ected on imp o rted goods
a) Discr iminat o ry

by their na ture
Non e
by t heir rat es
Non e

b) Non discriminatory
Stamp d uty
Ta x on turnover
Specifi c tax o n a lco ho lic d rink s, t obac 
co , matches a nd pet ro le um products

C. Taxes not coll ected by the custo ms o n impor-
t ed go ods

Taxes of eq uivale nt effect t o customs
duty such as ta xes on imp o rt licences
None

REMA RK S



MEMBER STATE : GUINEA BISSAU

GATEGORY

A. Customs d ut y and ta xes of eq uiva lent effect
a) Actua l customs duty

Custo ms duty
b) F isca l en t ry duty

Non e
c) Service taxes

Contrib ut ion for servic es rendered
Sealing tax

Emo lument os Gerais 5%

B. Ind irect int ernal ta x coll ection on impor t ed
goods
a) Discriminato ry

by their na ture
None
by th eir ra te s
None

b
b ) None discr im inatory

Tax on local consu mpt ion and
manu fact ur ing

C, Ta x not co llected by Customs on impo rt ed
goods
al Taxes of eq u iva lent effect to cust oms

du t ies such as ta xes on imp ort licenc es
None

MEMBER STAT E : BUR KIN A FASO

CATEGOR Y

A. Customs d ut ies a nd taxes of equivalent eff ect
a) Actu al custom s d ut y

Customs duty
b) F isca l entry du t ies

Fisca l duty on imports
Surtax on impor ts

c) Service ta xes
Stat istical t ax (1)
Custom s : stamp duty

Int ernal indirect t ax co llected on imp orted goo ds
good s
a ) Discrim inato ry

by t he ir nat ur e
None
by their rat es
No ne

b) Non d iscrimi nator y
Sp ecif ic ta x o n alco ho l d rinks, tobacco and
Cigarettes, co la nu t s, cat ridges, and petro leum
produ ct s

C. Taxes not co llected by the customs on import ed
goods

Taxes of equivalent effe ct to custo ms du ty such
as taxes o n imp ort licences

None

(1) Classification to be reviewed after relevant basic
t exts have been prod uc ed
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MEMBER STATE : ' LIBERIA

CATEGORY

A. Customs duties a nd ta xes of equivalent effe ct
a) Actual customs dut y

Custom s duty with variable rates
b) Fiscal ent ry duty

Impor ts du ty
Surtax

c) Service ta x
Stamp d uty

B. Internal indirect tax co llected on import ed
goods
a) Discriminato ry

by th eir nat ure
Non e
by their rates
No ne

b) Non d iscrim inatory
Ind irect tax w it h variab le ra tes o n sa les

C. Taxes not coll ected by th e custom s on imported
goods
a l Taxes of equiv a lent effe ct to cu stoms d ut y

such as taxes on imp or t licences
Non e

MEMBER STATE MALI

REMAR KS

CATEGORY REMARKS

A. Customs duties a nd taxes of equ iva lent effe ct
a ] Act ua l customs dut y

Customs duty
b] Fiscal en try du t ies

Fiscal impor t duty
c) Service d ut y

Non e

B. Internal indir ect tax coll ected on imported
goods
a) Discriminatory

by t heir nature
None

..by t heir rate s
None

bl Non d iscr imina tory
Con tr ibut ions on servic es rend ered
Tax o n bu siness transacti ons and services
Prices sta b ilisati o n tax
Local taxes on to ba cco, fi sh, sa lt, sugar,
milk , tea , cat r idges a nd pet ro leum products

C. Taxes of equiva lent effe ct t o cust oms du ty such
as taxes o n imp ort licences
Non e
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C A TEGOR Y

MEMBER STATE : MA URITANIA

RE M A R K S

A. Customs du ties and taxes of eq u ivalent eff ect
a l Act ual custom s duty

Customs duty
b] F iscal entry duties

F iscal entry du ty
Lump sum tax on imports

c) Service taxes
Statistica l tax

8 . Internal ind ire ct ta x co llected on imported goods
a) Discr iminatory

by their natur e
No ne

by t he ir rat es
movement tax o n meat (1)

b) non di scriminatory
Tax on turnover
Reff in ing tax on petrol eum produ ct s
Specif ic ta xes o n a lco ho lic d r inks, tobac
co, green tea, petro leum products
short t erm relief tax (1 )

C. Taxes not coll ect ed by the customs on imported goods
a) Taxes of equivalent effect to custo ms duty

su ch as taxes on impor t lice nces:
None

MEMBER STATE

CATEGOR Y

A. Custo ms duty and taxes of equivalen t effect
a l Actua l cust o ms d uty

Cu sto ms dut y
b ] F iscal entr y d ut y

F iscal entry duties
c) Services ta x

St at istical Tax (1)

B. Indirect in t ernal tax collected on imported good s
a) Discri minatory

by the ir nat ure
tax on co la
by t heir ra te s
Spec ific ta x on to bac co

b) Non d iscrimjnat ory
Production ta x . tax on tran sactions
Specif ic ta x o n alco ho lic dri nks. tobacco ,
cigarettes and petr o leum pr odu cts

C. Ta x no t co llece

Ta x not co llected by custo ms on impor ted go od s
Suc h as ta x o n im por t licen ces
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(1) Class ifica t ion to be reviewed a fter re levant texts
have been produced

NI GER

REMARKS

(1 ) Classif icat io n t o be reviewed after r e levant te xts
have been prod uced .



MEMBER STATE NIGERIA

CATEGORY - REMARKS

A. Customs du ti es and t a xes o f eq uivalent effec t
al Actual cus to ms duty

Customs d ut y w it h vari ab le rates
b) Fisca l entry duties

Non e
cl Ser vice ta x

Im po rt surc harge

B. Intern al ind irect t axes co llected o n impor ted
goods
a) D iscr iminat ory

qy t heir nature
Non e
by their rates
No ne

b) Non d iscriminatory
None

C. Taxes not coll ected by t he custom s on imported
goods
a) Ta xes of eq uivalent effec t to cu st om s du t y suc h

as ta xe s o n im por t licen ces
None

MEMBER STATE : SENEGA L

CATEGOR Y

A. Customs duty a nd ta xes of eq uiva len t effect
a ) Actua l customs du t y

Customs Ju ty
bl Fiscal entry duty

Fisca l en try d u ties
c] Service ta x es

Service taxes on behalf of COSES

8 . Indirect internal tax coll ected on imported goods
a) Discr iminat ory

by th eir nature
Paraf iscal ta x o n imported cloth
Specific tax on edib le fat (1)
by thei r rat es
spe cific ta x o n be er, to bacco a nd ciga
rett e

b) No n d iscrim ina tory
VAT on import
Refinery ta x
Specifi c tax o n tab le w ine, o t her w ines ,
ot her a lcohols and beverage s, coff ee, t ea ,
cement, co la an d petro leum produ cts

C" Tax not co llect ed by cu stom s on imparted goods
a ) Taxes of eq uiva lent effect to custo ms d ut ies

suc h as ta xes on lm por tI icen ces
None

REMARKS

(1) Classifica t io n t o be review ed af ter releva nt
basic tex ts have bee n produced
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MEMBER STATE

CATE GORY

A. Customs d uties and taxes of eq uivalen t effect
a ) Actual customs duty

Custom s duty with variab le rates
b) risca l entry duties

Im por t ta x
c) Service t ax

None

B. Internal indi rect ta xes coll ect ed on imported
goods
al Discriminatory

by their natur e
No ne
by t heir ra t es
None

b) No n di scrim inatory
None

C. Taxes not collected by the custom s on imported
goods
a) Ta xes of equivalent effe ct to cust oms d ut y

suc h as taxes o n im po rt licences
Ta x o n im por t licences

SIERRA LEONE

REMARKS

MEMBER STATE TOGO

CAT EGORY REMARKS

A. Custom s d uties and taxes of eq uivalent effect
a) Actua l customs duti es

None
b l Fisca l entry du t ies

Fiscal entry d uty
Local ta x

c) Service taxes
Sta t ist ical ta x
Customs stamp duty

B. Inter na l ind irect ta xes coll ected on impo rt ed
good s
a) dis crim inatory

by thei r natu re
None
by their rat es
Super tax on alcoho l

b) no n-discr im inato ry
Lumps urn ta x repr esen ta ti ve of the ta x on
t ransax
t ra nsact ions Road fund ta x

C. Taxes not co llected by the Cust om s on imported
goods
a ) Taxes of equ iva len t eff ect to customs dut y

suc h as ta xes on import licences
No ne
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RENSEIGNEMENTS DU MOYEN DE TRANSPORT
D ESCRIPTION OF TRANSPORT VEHICLE

Immatricule en _

Registered all :

Nom du proprietaire _

Name of the owner:

Marque _

Mark:

Autorisation de Transport no . _

Transport authorization n°

Sous nO _

Number:

Adresse _

Address:

N° de Serle (carte grise) _

Serial numbers (gray card) .



Souche N° 1

ST UB

A'Vis de passage
Transit Notice

A annoter par

Ie b urea u de passage

To be annotated by

the transit bureau

Bureau de

Ol/ice 0/

Date

Date

Cachet du bureau

aI/ice rtmnp

Signature de l'a gent

Signature of the Officer

Transborde:mcnts 011

incidents en COUTS .

de tr.uuport

Trall8.ahlpment

Visa des autorites

Signature Of the
authorities

REUH.JlJEf N° I DECLARATION T.R.I.E. (CEDEAO) MYS DE DBPART

(8 conserve r par Ie bureau depart ) COUNTRY OF DEPARTURE
ECOWAS/ISRT OECLARATlON

Irst LEAFLET
Nature de la Garantlc : Globalc - Iaolec <1l

REGIME OOUANIER PR:EOEDENT(to be cOllServed bu the office Nature 0/ Guaranty : Total - Stparalt
PREVIOUS CUSTOM REGIME0/ d~pdrture (1 ) Rayer la mention Inutile.

BUREAU BUREAUX r BURIlAU
DE DE DB

DEPART - PASSAGE DI!STlNAn ON

O'FICB 8URBAUX OFFICB
OF 01

DBFARTURB TRANSIT DBSTINATION

COLIS POSIT ION DESIG. 'AT ION COMMERC IAlJE POIDS
ORIG INE PARCEL tulllln: des marchandises WBI OHr VALEURau
Provaancc ===-=---=---===

:.1
.

Nomb n: Nl lUn: I'Mntro
H=1", COMMERCIAL DESCRIPTION Net VALUEOR IGIN

0 """'11)/ N~ Num lHr 0/ goods Net--- I
... -- --- - - - -- --- . - - - .._-

-_._-_ ..- - -_ . - - - - - - _.- 0 _ _ - - - - -
--- ._. - - - ---

- --- - --- ---
------

=I~=
- - - - ----- - _. --

- - - - - ._- ---- - - -- - - - _. - - ---
_ _ _ i _ _ _ --- ._ ..- _ .._ ._.._. - - - - -- -

------ _ .- --- - _ .- - - - _..... ... --

1=--- _ ._- --- -
- - ,-·-i- - _ .---- -

ContrOle pa r le' Bureau de Depart .
Checked by Office at Departure

Bureau de .. ........ .... ...... .. ..... .. .. ..... .... . ......... ..... .
Off ice of
Date et nO d'enregistreme nt . . . . . . . . . . . ..... .... . . . . . . .. . . .. . . . . . . . . . .
Date and Registration Number
I:in&aire ........................................ ............. ....
Route
D&i de pan:ourI .................................................
Travelling time
ReconnoiMAQNI; du serrice ........ ...................................
Of/ice adaunoledgmellt

........ . .. ...................................................-...........
.sigDlture et cadIet du IeZIvic:c

OJ/ice 1ignaItl". cm4 ltemr Nom at~ du d6c1anmt - Iignature du d6:1arant

Ham. ' mtd am.. of decliITanI '- ~

SOUMISSION - SUBMISSION

Nous lIOusaignb
We, the undersigned: : .

Demeurant 11 .

Residing at : . ... . . . . . . . . . . . • .•. . . : . . . •'•.••.. . . .

D6clarons noue engager conjoin temen et aolidairement

llVec notre cautfon ; .

Declare that we have jolnc11l and in cOll8ent with OUI

guarantor :

Egalement souss ignee. a respecter l' itineralrc ind1que et

11 representer, in:~gra1ement lea marchandisee d6taill ecs
dans Ie maniIeste ci-inclua au bur eau de destina tion de ~ .

................................ .........................
Who is a co-signer. agTee to respect the stipulated
itineraru. and to re present the goods. E~ied in this
maniiesio to the /o!lau.ing office 0/ consignement :

dans Ie ~lai de ••••.• . • • •.• . • . . •• .• . • • • • •. •• .••• •• •
(au te de quoi noua nous engageons 11 payer les droit!,

taxes et ¢naIit6l ~entuellcmc:nt exigibles, ccnformemen;
11 la Convention TRIE-OEDEAO

In a time lag of : ..
in cc.se of default. we O{JTee to pt1lJ anll dutil, tas: and possihle
lines which mall be due in accordance with the ISRT·ECOWAS
convention

SigDature du principal obUgi

Signed by the Agent :

A ..... ......•• le , .

Signa ture de 10 caution (D

Signature of the guarrm10r (1)

In • . .• . . . .• .• ..• on _: .

(1) precedee de DJeIItia:l c ~ et~ »'.,
(1) should be preceded bu c Read CDd Approwcl fIr:t.



Signature du principal ob lige

Signed by th e Agent :

Nous sousaignes
We, the undersigned :

Demeurant a .
Resid ing at : .

Decl a ron s no us engagc r conjoin temen: et solidai remcn t

In , on .

Signa ture de 10 caut ion (I)

Signature of th e glUJrantoT (1)

A . .. . . . . . .. . .• Ie .

SOUMISSION - SUBMISSIO N

avec notre caut ion

Dec/are tilat we ha ve joincly and in conse nt with ou:
guarantor :

Egal em ent souss ignee, :i respect er I' itine rai re indique e'
11 represcn ter in .egralement les marchandises deta lllecs

dan s Ie man if'est e ci-inclu s a u bur eau de destination de .

(I) prec e<!llc de mention c Lu et approuve ~ .

(1) shou ld be preced ed by c Read and Approved b11 ~ .

Who is a co ·signe r, aoree to respe ct the stipula ted
a ineraru, and to represent the goods list ed in thi s

man ifest o to the folloWing of fice of consignement :

da ns Ie de lui de , , .
faule de quo i nous nous engageo ns :i payer les droits ,

taxe s et pen alltes eventucllement exigibles , cc nfo rmernem
11 In Co nve ntion TR IE-CED EAO

In a time lag of : ..
n ca se of de/ault . we agree to pay any dUly, tar and passible
fines which may be due in accordance with the ISRT ·ECOWA S
convefl1ion

I

F EUILLET N" 2 DECLARATION T.R.I .E. (CEDEAO) PAYS DE DE PA RT
Ii! co nserv e r p ar Ie b u re au

,.
COUNTR Y OF DEPARTURE

de de s tina tion) ECOWAS / ISHT OEClARA TION
Zlld LEAFL ET Na ture de 10 Garan tie : G lob olc - lsolee ( J)

(to be conserved by the office Na tu re 0/ Guaranty Total - S(p~ral(
REGIME DOUAN I£ R PR EC EDENT:

0/ /i nal de stination ) (I) Royer In mention inu tile .
PREVIOUS CUSTOM REGI M E

BUREAU BUR EAUX BUREAU
DE DE DE

OEPART PASSACE D EST INA T IO N

OFFICE BUREAUX OFFICB
OF 0'DEP.4RTURB TRA NSI T DESTI NATION

.cOLIS POSI TION DES IGNAT IO N CO~tMERC IALE PO IDS
O RIC INE PARCEL '"rir"lre de s marchandises WEIGHT VALE URau
Provenance

Bro .Som bre N.rure I NIlmtro Tqrl/ COMMERCIAL DESC R IPTION Ne l VALUEORIGIN HN d' . , 0/ goods GroSlQua.llly Nature Num blf Net---
- -- ---
- --

--- -
- - - --- - --

- - - ---
--- - - -
--- I - --- ,i

- - - - - - -
I

- --
~

Conrrole par Ie Bureau de Deport CONTROLE AU BUREAU DE DESTINA TIO N
Checke d by Of/i ce at Departure Chec ke d by olflce 0/ fi nal dest ination

Bure ou de . . . . . . . . . . . ............... ..... .... .... . .... ...... ..... Bureau de ...................................... .. ... . ..... . .. ' " . . .. . . ..
Ol/ice 0/ -- Office 0/
Dal e Cl n° d 'enregistrcment .. . '. . . .. .. .. , . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . ..... . . . . Dat e Lot n° d'enregistrernent ...................................................
Dare and Registration N umber Date and regi stration on number
hi ne rai re . . .. . . . .. ..... . . . .. . . . ..... ... . . .. . .. . . . . . . . . . .. . . . . . . . . Dat e d'arriv ee ............................................................
Route Date 0/ arrival
Delai de parcours . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . .. ContrOle ....................................... .......... ....... .. .. .. ... . ,

Travelling tim e Control
Reconnaissance du service .. ...... ...... ... ... ... ... ... ..... ... ...... Signature et cache t du service
O/fice acknowledgment

Off ice signa tu re and stamp
.......... ... ..... .... .. .... ............. .... ..... ..... .... ... ... .. .

Signa tu re et cache t du serv ice

Ol/ice signalure and stamo Nom et adresse d u decl ar ant - signa ture d u declarant

Na me and adr ess 0/ declarant - signature

office stamp

Souchc: N° 2

STUB

Bureau de

Cachet du bureau

A annoter par

Ie bureau de desunauon

To be annotated by

Office of destination

Visa des a utori te s

Signatu re 0/ the
authorities

Of/ice 0/

Date

Date

Signature de " agent

Signature 01 the Officer

Tra nsbordernent ou
incident en cours
de route

Trans ·sh ipment





have joincly and in consent with ou:

SOUMISSION - SUBMISSION

Nous 60ussigncs
We, the undersigned:

Demeura nt A . •.• ••. . . ••. ••••• ••• •••• •••• ••••••••• . •• •• •• ••••••

Residing at : . . . .. . . . . .. .. . . . . . . • . . . . . . . .. . . . .. . . . .

Dec larons nous engager conjo inte men: et solidaircme nl

In , on .

Signature de [a caution ( 1)

Signature oj the guarantor (1)

A . . . . . . . . . . . . • le .

Signature du principal obli ge

Signed by the Agent :

a vec notre caution

Declare that we
guarantor :

Egalernent soussignee, a respecter l'Itin er a ire indique el
a representor in .cgrale ment les rna rchandis es detaillecs

dans Ie man ifestc ci -inclus au bur eau de destination de .

11'110 is a co signer, agree to respect the slipuklted
itinerary, and to represelll the goods listed in this

manijesto to tile JollolVing oJJice of consignement :

dans Ie dcla i de .
Iau te de quoi nous nous engageons il pay er les droits .

taxes e t pcn ali tes evemucllernent exigibles, conforrnement
A la Conve ntio n TR IE-CEDEAO

(I ) pr ecedee de mention c Lu et approuve ».

(1) should be preceded by c Read and Approved by • .

In a lime klg oj : . . . . ... . . . . . . .. . . . . . . . . . ••. . . . . . . . . . . ..
n case of de iault ; we agree to pay any duty, tax and passible

Jines which may be due in accordance with the ISRT·ECo\\'AS
convention

-
FEUILLET N° 4 DECLARATION T.R.I.E. (CEDEAO) PAYS DE DEPARt

til. rerrvoyer au teMce sl8tis tiq uc ) COUN TRY OF DEPARTURE

I ECOWAS /ISHl OECLARA TlON
4th LEAFLET

Nature de I. Garantie : Globale - leolee ( 1)

( /0 be con.terved bu 1M office Nature 0/ Guaranty : Tolal - StparaJt REG IME DOUANIER PRECE DENT

of statistics (I) Rayer la me ntion inutile. PRE VIOU S CUSTO M REGI ME

BUREAU BUREAUX Bt1IlI!AUDE! DE! DB
DEPART PASSAOB DI!STINAT10H

OFFICE BUItEAllX OFFICB
OF 06DEPARTUIUf T~1T DESTINATION

I
COLIS POSITIOIC DESIG NNI'IO N COMMBRC[ALE Pa lOS

IORI GINE PARCEL tarl/ aJro des marchandi ses WBIGHT VALEURou
Provm.nc.c ---'"'== INomb'" Nature NIImlro Tarl/ COMMERCIAL DESCRIPTION

BM I Net VALUEOlltGIN
H~ 0/ goods IOuanJl ty Harurw N_ G~ H"---

---
- --- - - - - - - -
--- - - -

-- - - - - ---
-- - - -

- - - - - --- - - --
- - - --- ---

i
- -- - - -

- -- - -- - - - - ---
- - - - - -

Con trole par Ie Bureau de Depart CONTROLE AU BUREAU DE DESTINATION
Checked by Oliice at Departure Checked bu ofJfee oj Jinal dest irwtion

Bureau de ... ...... ... . .. . . . . . . ... ... .... . .. ... .. . . ..... .... ... ... Bureau de ....................................... .. ............. .... .. ... .
Ol/ ice 0/ Office 0/
Dale et n° d'enregiurernent .. . . . . . .. . . . .. .. . . . .. .. . . . . . . .. . . . . . . . . . . . Date et no d 'enregistrernent .. .. .. . .. .. . . . . . ... . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . .. . ... . ... . .
Date and Registration Number Date and registration on number
Itineraire ......... ... ......... .. .. ..... .... ... .. ....... ....... .. . Date d'arrivee ............................................ ....... ...... ..
Route Dote oj arrival
DClai de perccurs .... .... ...... .... ........ ..... ......... ....... .. ContrOle ....:( .-............................................. ..... ..... ......
Travelling time Control
Reconn aiSSllDCC du service ..... ... .......... ... ...... .. ...... ........

Signature e t oochet du serviceOffice acknowledgment
Office signature and stamp

.. ... .. . .. . .. . . ......... ... .. . . . . . . . . .. ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Signature et cachet du lICI!vicc

Office Iigna/ure and sUJmp Nom ct ndre-: du decler ant - signa ture du d6:1~t

Name and adres« oj declarant - ~ure

Bureau de

Cadlet du bureau

office It4mp

Tralll.,hipment

Offlet! 0/

A anDOter par

Ie bureau de destination

To ;,. atI1IOld/ed by

Offb of derlination

Visa des autori tes

Signature oj the
au/horitie,

Signature de l' agent

Sign,tufB of·the DUicB'

Transbordement ou
incident en cours
de route

Soume N- 4

I STU~



. . . . . . . . . . . . . . . . .. .. . . . . .. . . ... .. . .
Nous sou ssignes
We. the undersigned:

SOUMISSION - SUBMISSION

In on

Signnture de In caution (I)

Signaturc of the guarantor (1)

Signature du principal obli ge

Signed by the A gent :

A Ie .

....... .. .. ....... ... ...... ...... ........... ................

Demeurant Ii ...... .. . ... .. .. ..... . .. .. . .... .. ... .... .... ........ .. .... .
Residing at : . ... .... .. . ........ • •.. .. ..... .. . . .

Declarons nous engager conjointemen: et solidairement

a vec notre caution .

Declare that we have jOincly and in consent with au:
guarantor :

Egal ernent soussignee, :i respecter I'Itin er aire Indique e.
11 repr esent or integralement les marchandlses' detaill t!es

dans Ie rnan ifeste ci-inclus au bur eau de destination de .. . ...

Who is a co.signer. agree to respect the stipulated
itinerary, and to represent the goods listed in thi.!
manifesto to the following office of consignement :

dans Ie delai de .
rau te de quoi- nous nous engageo ns it payer les drn its ,

taxes et penalites evenrue llement cxigiblcs, conformemeru
11 la Con vention TRIE-DEDEAO

·In a time lag of: .
in case of default, we agree to pay any duty, tax and possible
fines which may be due in accordance with the ISRT·ECOWAS
convention

I

(1) preCedee de mention c Lu et npprouvC ».

(1) shculd be preceded by c Read and ApProved by ».

DECLARATION T.R.I.E. (CEDEAO) PAYS DE DEPART
COUNTRY OF DEP AR TURE !

I AVIS DE ,PASSAGE TRANS IT . N OTICE i

Nature de la Garantie : Globale - Isolee (I)
REGIME DOUANIER PR£OEDENT

Nature of Guaranty : Total - Stparalt
PREVIOUS CUSTOM REGIME

(1) Rayer Ia mention inu tile .

BUREAU BUREAUX BUREAU
DB DE DE

DEPART PASSAGB DESTINATION

OI'PICB BUIlBAUX OFFICBOF 0 1
DIlPARTURB TRANSIT DESTINATION

COLIS
POSITION DESIGNAT IO' CO~lMERCIALE POIDS

ORIGINE PARCEL r- tartf.'", des rnarchandises IVEIOHT VALEURou
Provenance

Nomb'" Natun: Numtro Tarl/ COMMERCIAL DESCRIPTION Bna I Net VALUEORIGIN
QuantIty Natu,.. Nll1fIM Htadl", of goods Grw:r Net--- I

- - - - -- - - - - - - - - - - -- -_._--- _._- --- - - -_._----
,

- - - - - - --- --- - - - - 0_ -- _____ _ - ---- - - - - - -- !

- - - - -- --- -- - -

!~ -
- - - - -_. _ ---- - - - - - _. . - --------

--- - - - ---
_ . - -- --- I

-- ------ - --- --- --- - - - - - - - - - - _._---- ---

-~- ~ - _. - - -- -- -
--- ------ -- - - , '

----.

--- - - - -;:! --,-- - --- --- - --

- i r- - -

Contr6le par Ie Bureau de Dep art co."'ITRO LE AU BUREAU DE PASSAGE

Checked by Office at Departure Checked by lhe Transit office

Bureau de .. ....................................... ... ... .... . . .. .
Dnte . . . . . ... . .. . .. .. . . . .. . . . . .. . . . . . .. . ... . . . . . .. . . . . . .. . ... .. .. . . ... . .. .. . .... . . .Office of

Date et nO d 'enregistrement . .. .. .. . . . . . . ...... ..... .. . .. . . . . . _. .. ... . . Date
Date and R egistration Number
I:inCraire .... ... ...... ........ ...... ... .... ......... ...... .... .. ..
Route
DeSai de parcours .................. ...............................
Travelling time
Reconnaissance du service ...... ........... ....... .......... ......... Signnture et cachet du bureau
Office acknow ledgment Office signature and stam p

... ... .. .. .. ... ............. .. ..... ........ ....... .. .. .... ...... .....
Sigun ture et cachet du llCIlVice

Of fice Ifgnature and lfamp Nom et adresse du declarant - signature du declarant

Name and adress of declarant - signature

Tram·shipment

Ol/ice of

Cachet du bureau

Bureau de

off ice namp

Date

Date

A\is de passage
Transit Notice

A annoter par

Ie bureau de pnssnge

To be annotated by

the transi t bureau

Trnnsbordcrnents au
incidenIs en cours
de transport

Signature de I'agen t

Officer's Signature

Souche

STUB

Visa des autorites

Signature of the
authoritil/I


	CONTENTS:
	DECISION C/DEC 3/5/80 ECOWASJOURNAL, VOL 2, JUNE 1980OFFICIALRULES ON THE PROOF AND VERIFICATION
	SECTION I
	Article 1
	Article 2
	Article 3
	Article 4.
	Article 5
	Article 6.
	CHAPTER II
	Article 7
	Article 8
	Article 9
	CHAPTER III
	Article 10
	Article 11
	CHAPTER IV
	Article 12
	SECTION II
	CHAPTER I
	Article I
	CHAPTER II
	Article 2
	Article 3
	CHAPTER III
	Article 4
	CHAPTER IV
	Article 5
	DECISION C/DEC. 3/11/82 (ECOWAS OFFICIALJOURNAL VOL. 4 SUPPLEMENT, NOVEMBER1982
	CHAPTER I
	SECTION I.
	SECTION 2.
	SECTION 3.
	SECTION 4.
	SECTION 5.
	CHAPTER II
	SECTION I.
	SECTION 2
	SECTION 3
	CHAPTER ONE
	ANNEX I
	ANNEX 2
	ANNEX 3
	ANNEX 4
	ANNEX 5
	ANNEX 6
	EXPLANATORY NOTES
	TOTAL OR PARTIAL DISCHARGE OF THE BOND
	EXTENSION OF PERIOD FOR WAREHOUSING
	CERTIFICATE OF INSPECTION
	NOMENCLATURE RELATING TO IMPORT DUTIES AND TAXES AND INDIRECT
	MEMBER STATE : IVORY COAST
	MEMBER STATE : GHANA
	MEMBER STATE : GUINEA BISSAU
	MEMBER STATE : LIBERIA
	MEMBER STATE : MAURITANIA
	MEMBER STATE : NIGERIA
	MEMBER STATE : SIERRA LEONE

		2011-11-28T10:22:03+0100
	Kolawole Olabode




